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i Miss Dorothea Brooke wants to do something great. She knows that

: she cannot do it on her own, so she marries a man twice her age
= who, she believes, is engaged in a great work of scholarship. Young
Dr Tertius Lydgate intends to do great work for medical science,
until he falls in love with Rosamond Vincy.
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George Eliot

Middlemarch is more than the fascinating story of Dorothea,
Tertius and a provincial town in England. It is also about reform,
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George Eliot

and Middlemarch

Wilary Ann Evans (later known as George Eliot) was born in 1819 at

South Farm in Warwickshire. Her father was a farm manager, and
her mother ran a dairy. ! Although no one else in her famil y was well
educated, Mary Ann read widely 2 in literature and theology, and, by

the time she was twenty, she could read Latin, Greek, French,
German and Italian.

l. dairy : place where milk, butter and cheese are produced.
"

2. read widely : read many different kinds of books.
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Il Mary Ann Was VELy religious as a young girl, but in the 18405 she

came to an intellectual rejection of Christianity. She translated two

important books of Biblical criticism from German to English. After

her father’s death, she moved to London, where she worked as a
writer and editor. There she met and fell in love with George Henry
Lewes. Lewes was already married and could not obtain a divorce.
In 1854, he and Mary Ann began living together. This was a great
scandal in London society, and, throughout her life with Lewes
(from 1854 to 1878, when he died), Mary Ann was considered a
fallen woman. !

In 1857, she started writing fiction, using the pseudonym ‘George
Eliot’. Her stories met with great success. For the first two years,
George Eliot’s true identity was kept secret, but then it became
generally known that England’s new great novelist was in fact Mary
Ann Evans, the scandalous woman who lived with a married man.
By 1872, when Middlemarch was published, she was considered the
greatest living writer in English. Her novels were appreciated not
only because they were good stories but also because they contained
brilliant and complex philosophical meditations. Middlemarch, for
example, is not just the fascinating story of Dorothea Brooke, Tertius
Lydgate, and a provincial town in England: it is also about reform,
vocation, marriage, the position of women, the function of gossip 2 in
provincial society, how people misinterpret each other, and how the
most intelligent and sensitive people often see things less clearly

than their mediocre neighbours. These and many other issues are

1. fallen woman : Victorian term meaning a woman who has lost her
reputation because of a sexual transgression.

2. gossip : talking about other people’s affairs.

.....
I

explored in Middlemarch with great subtlety, intelligence, and
humour.

Less than two years after Lewes’s death, Marian shocked the
Victorian public again by marrying a man twenty years her junior —
John Walter Cross. A few months later — in December 1880 - she
died. John Walter Cross put an inscription from Dante’s [nferno on
her coffin. The lines are spoken by Dante the Pilgrim to Virgil:

quella fonte
che spande di parlar si largo fiume.1

o Answer the questions below.

Where and when was George Eliot born?
What effect did her readings have on her beliefs?

Why was Eliot unable to marry George Henry Lewes?

a o T o

Which of the following are NOT features of Middlemarch?

Political reform.

The position of women in Victorian society.

The urbanisation of Victorian England.

The damage of gossip.

Marriage.

e. Explain the significance of these dates in Eliot’s life.
1854.

1872.
1830.

1. quella ... fiume : ‘that source/which pours forth so wide a river of
song.’ (Inferno, Canto |, lines 79-80).




Middlemarch Characters

_ GYITT PPN T the main protagonist. An impressionable and
intellectual young woman who is committed to reform. She has simple

rastes and despite her privileged background is not concerned with
material issues. She lives with her uncle, Mr Brooke, and sister, Celia, at

Tipton Grange.

W Dorothea's sister. Unlike Dorothea, Celia is concerned
with her own social advancement and is a more typical example of her

class.

YTy Dorothea and Celia’s uncle. A wealthy landowner in a village
outside Middlemarch. A reformer in principle, but not necessarily in

practice.

e TR a Biblical scholar who lives alone at Lowick. He is
quite elderly, studious and devoted to writing his Key to all Mythologies,

a work on world religion.

_ AIFETET™ Mr Casaubon’s bright, handsome younger cousin. He is
rather unconventional and Mr Casaubon sees him as less than serious.

| PTTITTeIET IEE an idealistic young doctor with ideas on how to reform
the medical profession. He has studied in Paris and London and now

wants to make an impression in the provinces.

TR AUTTEE daughter of Mayor Vincy. Rosamond’s interests are
economic and social. She is considered beautiful by many of the

townspeople, and she sings and plays the piano.

| YTETMETIEM a banker and important senior member of Middlemarch
society but rather arrogant and highly critical of others. He Is also

extremely pious.

YT IPE TS a wealthy woman who has little else to do other than
to talk about other people’s affairs.

 STIETTTIYAITIIETT a wealthy landowner and neighbour to Mr Brooke.

_¥Y5iM™ a man from Bulstrode’s past.

Prelude

Wihen Saint Theresa of Avila! was a little girl, she and her younger
brother ran away from home. They wanted to go to Morocco to die as
martyrs, but their uncles found them and took them back to their
parents’ house. That child-pilgrimage 2 was an appropriate beginning.
Theresa's passionate idealistic nature demanded an epic life. She
wanted a great mission, and she found it in the reform of a religious
order. 3 That Spanish woman was not the last of her kind. Many
women like Theresa have been born who found no opportunity to
realise their ambitions, because modern society offers no such
opportunity to women. The lives of these modern Theresas seemed
full of mistakes and tragic failure. Common people, not understanding
their desire for something greater than a normal woman’s life,
thought that they were foolish. Their passion was sometimes directed
at a vague ideal; other times it was taken up by love. When these
women became passionate about an ideal, their neighbours thought
that they were eccentric. When they were passionate in love, their
neighbours thought that they were not quite respectable. Whatever
they did, others disapproved of them.

Here and there a cygnet 4 grows up among the ducklings. 5> She is not
happy, but she does not know why, and she never discovers that she is
a swan. Here and there a Saint Theresa is born who never succeeds in
doing anything important: she lives, suffers, and dies without ever
finding the great mission she desired.

1. Saint Theresa of Avila : (1515-82) born a Spanish aristocrat, Theresa
entered a Carmelite convent at twenty. She became a leader and
innovator in her religious community and was also an excellent writer.

child-pilgrimage : (here) journey to a sacred place taken as a child.

reform of a religious order: in 1562, St Theresa established a new order of
carmelite nuns, changing the rules of monastic life.

4. cygnet [signit] : baby swan (a large white bird with a long neck).

5. ducklings : baby ducks (referring to the children’s story, 'The Ugly
Duckling’).
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o Answer the questions below.

a. Which of the following are true about the Prelude?

It contains a ‘good story’.

It contains ‘philosophical meditations’. |
Both of the above.

b. Whose story does Eliot tell at the beginning? Briefly retell the story |
to a partner.

c. Inthe last paragraph Eliot makes a reference to a famous
children’s story. Find it, then try and read the story (you can look
on the Internet, for example). Write a summary of the story in |
about 50 words.

d. Which character is the Prelude introducing us to? Look at the title
of Chapter One.

Before you read

m o Listen to the first part of Chapter One and decide if these statements
are true (T) or false (F).

T F

a. Miss Dorothea Brooke's style of dress was very

ornamental.
b. Her sister was called Celia.
c. The two sisters lived with their father at Tipton Grange.
d. The house was in Middlemarch.
e. Dorothea liked to read religious books.
f. The sisters have lived in the area for many years. '
g. Dorothea was more intelligent than Celia.
h. Dorothea didn’t have any money of her own.
i. The neighbours liked Celia more than Dorothea.

Now read the text and correct the false statements.

10

CHAPTER ONE

Miss Brooke

iss Dorothea Brooke had the kind of beauty
that looks even better in plain! clothes. Her
hands and wrists, in their plain sleeves, 2 were
like those of the Madonna in Italian paintings.
Dorothea and her younger sister Celia lived
with their uncle at Tipton Grange, a fine house near the town of
Middlemarch. The Brookes were an old and respectable family.
Both sisters dressed plainly because they considered
ornamentation vulgar, but Dorothea's style of dress was also the
result of religious feeling. She liked to read theological books and

ask herself great questions about the purpose of life on earth.

1. plain: not ornamented, simple.

2. sleeves: parts of a dress that cover the arms.

11



' Middlemarch

Such a woman does not spend time thinking about the latest
fashions.

The sisters had only recently moved into the area, so their
neighbours were very interested in them. They thought that
Dorothea was intelligent but Celia had more common sense.
Dorothea read too many books and did strange things. Once she
knelt down by a sick labourer in the street and prayed for him.
The neighbours thought that men might hesitate to ask for
Dorothea's hand in marriage, even though she was beautiful and
charming and had seven hundred pounds a year of her own. They
thought that she might spend all her husband’s money on
Christian charity or argue with him about politics or religion. No,
the neighbours did not approve of Miss Dorothea Brooke. They
preferred Celia, who looked so innocent and friendly. Poor
Dorothea! She was much more innocent than Celia, but
unfortunately our faces do not always reflect our characters.

Whenever a young man came to Tipton Grange, Dorothea
thought that he must be in love with Celia. Sir James Chettam,
for example, came frequently. Dorothea wondered whether Celia
should marry him or not. She never thought that Sir James might
want to marry Dorothea herself. If she had thought of it, it would
have seemed ridiculous to her. She had no interest in a
handsome friendly baronet, ! who always said ‘Exactly’ in reply
to her comments, even when she had expressed uncertainty.

Dorothea had very childlike ideas about marriage. She
dreamed of marrying a much older man — a scholar 2 involved in

some great work. The really delightful marriage, she thought,

1. baronet : English nobleman, whose title is 'Sir".

2>  scholar : someone whose profession is to study and write books.

12

Miss Brooke

must be one where your husband was a sort of father and could
teach you even Hebrew, ! if you wished it.
*

One day, Sir James was invited to dinner at Tipton Grange
with another gentleman: the Reverend Edward Casaubon.
Dorothea had never met Mr Casaubon before. He was known in
the area as a great scholar who was writing a book on religious
history.

Sir James and Mr Casaubon sat opposite Dorothea at the
dinner table. The contrast between them was extreme. Sir James
had a pink face and red hair. He was a typical young Englishman
in excellent health. Mr Casaubon was tall and thin. His face was
pale, and his hair was grey. Dorothea thought his manners were
very dignified. He listened patiently as Mr Brooke talked
foolishly. Dorothea was embarrassed by her uncle’s foolish
conversation.

‘Books, now, yes! | have read many books on all different
subjects!’ said Mr Brooke.

'l am reading a very interesting book at the moment,’ said Sir
James. ‘It is full of excellent modern ideas about farming. I will
try to put them into practice on one of my farms. Do you think
that is a good idea, Miss Brooke?'

' think that's a great mistake,” said Mr Brooke. ‘It’ll cost you a
lot of money. The old ways are best, you know. Just let your
tenants 2 do the farming the way they’'ve always done it. Then

you can spend your money on new hunting dogs!’

1. Hebrew : language of the Israelites.

2. tenants : (here) people who pay for the right to live on and farm Sir
James's land.

13
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‘The land supports us all, rich and poor,’ said Dorothea.
‘Surely it is better to spend money on farming than on sport.’

She spoke with great energy, which was unusual in a young
lady. Mr Casaubon looked at her with more interest than before.

“Young ladies don’t understand political economy,’ said Mr
Brooke, smiling at Mr Casaubon. ‘Have you read much about
political economy, Casaubon?’

‘No,” replied Mr Casaubon. ‘I have no time to read modern
writers. My eyesight is weak, and | must use it for my work. |
should find someone to read aloud to me in the evenings, but it
must be someone with a good reading voice. My work is all about
the ancient world. Sometimes I think my mind is like the ghost of
an ancient, wandering about the world, trying to reconstruct it
as it used to be. But | must be very careful of my eyesight.’

Dorothea thought that Mr Casaubon was the most interesting
man she had ever met. To reconstruct a past world! What noble
work!

‘Do you like riding, Miss Brooke?’' asked Sir James. He had
seen Dorothea riding a few days before. The fresh air had made
her eyes shine and her cheeks pink. She had looked very
charming. ‘If you do, I will send you a horse.’

‘No, thank you,’ said Dorothea. ‘I intend to give up riding.’

Dorothea did not want to talk to Sir James; she wanted to
listen to Mr Casaubon. However, Mr Casaubon was not speaking
at the moment. Mr Brooke was telling him that he had many
documents, but he never knew where to find them.

‘Let me organise your documents for you, uncle,’ said
Dorothea.
Mr Casaubon smiled and said, “You see, Mr Brooke, you have

an excellent secretary in the house.’

16

Miss Brooke

‘No,’ said Mr Brooke. ‘l won't let young ladies touch my
documents. Young ladies are too flighty."!

When the two girls were in the drawing-room 2 alone, Celia
said, ‘How very ugly Mr Casaubon is! He is so pale.’

‘It is better to be pale than to be as pink as a cochon de lait!’ 3
said Dorothea.

.‘Dodo!’ cried Celia in surprise.

Dorothea was clearly angry. ‘Celia, you look at human beings
as if they were animals in clothes. You can’t see the great soul in
a man's face.’

‘Does Mr Casaubon have a great soul?’ asked Celia ironically.

‘“Yes,” said Dorothea. ‘I think he does.’

*

Over the weeks that followed, Dorothea saw Mr Casaubon on
several occasions. They had long conversations about his study
— the Key to All Mythologies. Dorothea was convinced that he
was an extraordinary man engaged in important research. When
Mr Casaubon asked for her hand in marriage, she accepted him
with gratitude. She felt that she was starting a new life full of
real significance. ‘With me at his side,” she thought, 'Mr
Casaubon will be able to complete his life’s work. 1 will read aloud
to him, take notes for him, and comfort him when he’s tired. |
will learn how to live a great life, here — now — in England!’

When the neighbours heard of Dorothea’s engagement, they

were shocked. How could a lovely young woman marry a dry

1. flighty [flaiti] : thoughtless, lacking concentration.
2. drawing-room : room in a large private house where people relax.
3. cochon de lait : (French) baby pig that feeds on its mother’s milk.

17



Middlemarch

stick of a man ! over twice her age? Mrs Cadwallader, the vicar’s
wife, said that Dorothea had always been a strange girl. Sir
James Chettam was deeply hurt and angry.

‘The man has no red blood in his body!” he said to Mrs
cadwallader. ‘He has no right to marry a lovely young girl!’

Mrs Cadwallader tried to comfort him. ‘Don’t worry, James,’
she said. ‘I think that Celia likes you,’

Sir James thought about Celia. She certainly was a charming
and friendly young woman.

*

During his engagement, Mr Casaubon spent a lot of time at
Tipton Grange. These visits made progress on his Key to All
Mythologies difficult. He looked forward to 2 getting married:
then he could return to work as usual. Mr Casaubon was
surprised at how little passion he felt in Dorothea's presence.
Perhaps, he thought, there was something wrong with her. But
he could see nothing wrong with her, so he concluded that the
poets had exaggerated the force of passion.

On one grey but dry day in November, Dorothea drove to
Lowick — Mr Casaubon’s house — with her uncle and Celia. The
house was of dark stone, and the windows were small. Old trees
stood in the grounds around the house, so that very little
sunlight reached the windows.

‘Oh dear!’ said Celia. ‘Freshitt Hall is much better than this!
Freshitt Hall was Sir James’s house, built of white stone, with a

portico and a garden full of flowers.

1. dry stick of a man : man who was as dry and boring as a piece of
wood.

2. looked forward to : anticipated with pleasure.

i8

Miss Brooke

Dorothea liked Lowick. She liked the dark library and the
gentle colours of the carpets and curtains. This was her future
home. She looked at it with a kind of reverence. She did not wish
to change anything.

Upstairs, Dorothea chose her future bedroom. It was
decorated in blues and greens and had a large window. Looking
around the room, Dorothea saw some miniature portraits.! ‘Who
are these ladies?’ she asked.

‘That is my mother,’ said Mr Casaubon. ‘And the other lady is
her sister.’

‘The sister is pretty,” said Celia, implying that Mr Casaubon’s
mother was not.

‘You never told me you had an aunt,’ said Dorothea.

‘My Aunt Julia made an unfortunate marriage,” said Mr
Casaubon. ‘Shall we walk in the garden?’

As they walked through the garden, they saw a young man
with brown curly hair. He was sitting on a bench, sketching ? an
old tree.

‘Who is that?’ asked Mr Brooke.

‘He is a relative of mine. In fact,’ said Mr Casaubon to
Dorothea, ‘he is the grandson of my Aunt Julia, whose portrait
you saw upstairs. Let me introduce you. This is my cousin Mr
Ladislaw. Will, this is Miss Brooke.’

Mr Will Ladislaw had the same grey eyes and delicate nose
that Dorothea had noticed in his grandmother’s portrait. He did
not smile. He looked rather discontented. They exchanged a little

polite conversation, then Will sat down again and the others

1. portraits : paintings of people.
2. sketching : drawing with a pencil on paper.
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Middlemarch

continued their walk. As soon as they were out of sight, Will
laughed aloud. Partly it was their discussion of his sketch that
amused him and partly it was the thought of his dry old cousin as
the lover of that girl.

‘What is your cousin's profession?’ asked Mr Brooke, as they
walked on.

‘He refuses to choose a profession. He studied at Heidelberg.
Now he wants to go abroad again “for the culture”, he says. I'm
afraid my cousin is a dilettante. ! He does not like hard work. |
have tried to talk to him about it, but he won't listen.’

‘Do you give him the money for his travels?’ asked Mr Brooke.

‘Yes. | agreed to pay for his education and help him get
started in life.’ 2

‘That’s very kind of you,’ said Dorothea. ‘It's noble. | think we
should all help each other.’

A few days later, Will left for Europe. He did not say exactly
where he was going, because he believed that genius needs
freedom. He did not, however, understand a much more
fundamental fact: that genius is the power to make or do not

everything in general but something in particular.

1. dilettante : someone who seems interested in a subject, but does not
really know much about it.

2. get started in life : (here) begin his working life.

20
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Go back to the text
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Chapter One has been divided into seven parts. Choose from the list
A-I the heading which best summarises each part (1-7). There is one
extra heading which you do not need to use. There is an example at
the beginning (0).

A would-be secretary

0| Two sisters move into the neighbourhood

A young relative

Wedding plans

An unsuitable companion

The ideal husband

Reading matters

Two guests for dinner

—

An unwelcoming house

In Chapter One, several important characters are introduced. For
questions 1-10, choose from the list of characters (A-E) who is being
described. The characters may be chosen more than once and each
question may have more than one possible answer. There is an
example at the beginning (0).

Miss Dorothea Brooke
Miss Celia Brooke
Mr Brooke

Sir James Chettam

m O O W =

Mr Casaubon

Which person

o [A] is compared to the Madonna in Italian paintings?

is the owner of Tipton Grange?

1
2 was criticised for helping an injured man?
3

was often a visitor to Tipton Grange?




4 wanted an older, more literate husband?
5 was writing a book on religious history?
6 had a pink face and red hair?
7 didn’t like Lowick?
8 enjoys riding?
9 lives at Lowick?

10 lives at Freshitt Hall?

9 Which of the characters above do you think will be important to the

story of Middlemarch and which will be less important? Put them into
a list from 1-5.

o Dorothea uses a simile (a way of comparing two different things
using as or like) to describe Sir James Chettam on page 17. What

image does this suggest to you of him?

e How are the personalities of the owners reflected in the descriptions
of the two houses, Lowick and Freshitt Hall?

e At the end of Chapter One, are you left with a positive or negative
impression of Mr Casaubon?

Before you read

o In Chapter One, what did Mrs Cadwallader suggest to Sir James?
What do you think will happen in Chapter Two?

CHAPTER TWO

Mr Lydgate

ne day, Mr Casaubon said to Dorothea, ‘I'm sorry
that your sister won't accompany us on our
wedding-journey to Rome. You will have many
lonely hours, Dorothea. I shall have to spend a lot
of time in the Vatican Library. | would feel more
at liberty if you had a companion.’

The words ‘1 would feel more at liberty’ irritated Dorothea.
For the first time when speaking to Mr Casaubon, she blushed
with annoyance. ! Some days earlier, Mr Casaubon had suggested
that Celia accompany them. Dorothea had asked Celia, and Celia

had refused. ‘1 have no wish to impede your work,’ said

{. blushed with annoyance : went red in the face because she was angry
or irritated.
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Dorothea. ‘I will be perfectly content on my own. Please don’t
mention it again.’

She had spoken in anger, but then she feared that she was
wrong. She put her hand on his and said, in a gentler voice, ‘Don’t
be anxious about me.’

That evening there was a dinner party at Tipton Grange. As
soon as Dorothea and Mr Casaubon were out of sight, the guests
began to discuss them. ‘Miss Brooke is a fine woman,’ said Mr
Standish, the lawyer. He seemed to be speaking to Mr Bulstrode
the banker, but Mr Bulstrode did not reply. He was a very
religious man and did not like to participate in this kind of
conversation about women.

Mr Chicheley, a middle-aged bachelor, ! said, ‘Yes, but | don't
like that kind of woman. I like them blond, with a certain way of
walking, and a long thin neck like a swan. | prefer the mayor’s
daughter to Miss Brooke. If | wanted to marry, | would marry
Miss Vincy.'

‘Well, ask her, then!’ said Mr Standish, laughing. ‘It seems that
middle-aged lovers are fashionable these days!’

Not far away, Mrs Cadwallader and Lady Chettam — Sir
James’'s mother — sat together and discussed Mr Casaubon.
‘How old is he?' asked Lady Chettam.

‘He's over forty-five and in poor health. Studious men are
never in good health. And his studies are so very dry. Really,
standing there beside James, he looks like a death’s head,’ 2

continued Mrs Cadwallader. ‘In a year from now, that girl will

1. bachelor : unmarried, single man.

2. death’s head : image of a skull, used as a symbol of death.
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Mr Lydgate

hate him. She thinks he is wonderful now, but soon she will feel
very differently!’

‘Oh dear, what a very animated conversation Miss Brooke is
having with Mr Lydgate!’ said Lady Chettam. ‘He’s the new
doctor, isn't he? Do you know anything about him?’

‘Mr Brooke, who knows his uncle, says that he is one of the
Lydgates of Northumberland, a very good family. Doctors of that
kind are not usually from good families. ! And apparently he
studied in Paris! That’'s unusual too.’

Mr Standish and Mr Bulstrode were also discussing the new
doctor. ‘I am glad that Dr Lydgate has come to Middlemarch,’
said Mr Bulstrode. ‘He is very well educated and familiar with
modern medicine. He is interested in reform of the medical
profession. | will ask him to be the manager of the new hospital.’

‘I liked old Dr Hicks,’ said Mr Standish. ‘He was a good old-
fashioned doctor. This new fellow 2 sounds dangerous to me. He
will do all sorts of experiments. | won't pay him to experiment on
me!’

*

Mr Lydgate left the party early. The only really interesting
person he had spoken to all evening was Miss Brooke. She was
young and beautiful, engaged to that dry old scholar, and
interested in helping the poor: this was an unusual and intriguing
combination of characteristics. ‘She’s kind-hearted and

admirable,” he thought, ‘but a little too earnest. 3 Women like

1. doctors ... families : at the time, doctors were not as respected as
they are today.

2. fellow : (informal) man.

3. earnest :sincere and serious.
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that are always asking questions, but they are too ignorant to
understand the answers. Being married to such a woman must
be exhausting, like coming home from work to teach a class in
middle school. If one were married to a different kind of woman,
coming home would be like going to paradise, with sweet laughs
for! bird-song and blue eyes for heaven.’

In fact, Lydgate was already fascinated by a young lady who
was very different from Miss Brooke. He had known her as long
as Mr Casaubon had known Dorothea, but Mr Lydgate and Mr
Casaubon were very different men in very different situations.
Lydgate did not think that he was in love, but he had said of Miss
Rosamond Vincy, ‘She is graceful, lovely and accomplished. 2 She
is exactly what a woman ought to be.’

If he had wanted to marry immediately, he would have
married her. However, he did not plan to marry for several years.
At twenty-seven years old, he was poor and ambitious. He
wanted to make great advances in medical science, to be
remembered as an innovator in his field. He did not want to earn
a lot of money but rather to work for the greater good of medical
science,

Lydgate's parents had died when he was only eighteen years
old. His father, a military man, had left very little money to his
three sons. When Tertius 3 said that he wanted to become a
doctor, his guardians did not object. He was one of those rare

people who decide early what they want to do with their lives.

for : (here) instead of, in place of.

2. accomplished : (here) able to draw, play the piano, sing, dance and
speak French.

3. Tertius : Lydgate's first name, meaning “third’ in Latin.

Mr Lydgate

He had a true vocation for medicine, and he studied hard.

His special interest was in the nature of fevers. He had been
profoundly influenced by Bichat, ! who had suggested — but not
proved — that all the organs of the human body were made of
one primitive tissue. While in Middlemarch, Lydgate intended to
work as a doctor in the community by day and as a researcher by
night. He intended to prove Bichat’'s theory of the primitive
tissue. That was his plan: to do good small work for Middlemarch
and great work for the world.

with such a plan for the future, he could not marry for
several years to come. Yet he found Miss Rosamond Vincy very
charming. She had a delicate graceful figure and pure blond hair.
Everyone agreed that she was the flower of Miss Lemon's school,
the best school for young ladies in the county. There she had
learned all a young lady’s accomplishments.

The Vincys were an old manufacturing family, and
Rosamond’s father Mr Vincy was the mayor of Middlemarch. Mr
Vincy's sister was married to Mr Bulstrode, the banker and
philanthropist. Although Mr Bulstrode was not from
Middlemarch — in fact his origins were something of a mystery
— he was clearly a gentleman. Mr Vincy had been pleased when
his sister married Mr Bulstrode. Such alliances made the family
more acceptable to the neighbourhood gentry. 2

Rosamond’s refined education had made her feel that she was

too good for the young men in her social circle. When she

1. Bichat : Francois Bichat (1771-1802), French anatomist and
pathologist.

2. gentry : social class, just below the aristocracy, of families with
inherited wealth. Some Vincys married people from the gentry which
made them more socially acceptable.
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dreamed of love and marriage, she always dreamed of someone
from far away — a handsome stranger, a man of talent. When
Lydgate came to Middlemarch, Rosamond soon began to imagine
him as her fascinating stranger. He was tall and handsome with
dark eyes. His manners and speech were gentlemanly. People
said he was from a very good family. When he was in the same
room with her, she was conscious of being watched. She knew
that he found her attractive, and so she lost interest in all the
other young men who were trying to win her favour. !

One evening, there was a party at the mayor’s house. When
Lydgate arrived, he immediately began talking to Rosamond.

'I hope you will sing this evening,’ he said.

‘Have you studied music?’ asked Rosamond.

‘No, but it delights me.’

Lydgate was fascinated by her infantile blondness, 2 her
delicacy and her grace. She seemed always to say the right thing.

‘I'm afraid to sing in front of you,’ she said. ‘My voice is good
enough for my Middlemarch neighbours, but you have heard the
best singers in Paris. | have only once been to London.’

‘What did you see in London?’

‘Very little. That is why I'm afraid of you. I'm just a simple
country girl.’

‘An accomplished woman always knows more than we men,
though her knowledge is of a different sort,” said Lydgate. ‘I'm
sure you could teach me a thousand things — as an exquisite bird
could teach a bear, if there were a common language between

them. Fortunately, there is a common language between men

1. win her favour : persuade her to marry them.

2. infantile blondness : her hair was very pale blond, like a child's.
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and women, so the bears can be taught.’

Rosamond blushed with pleasure. She turned her long neck a
little and raised her hand to her lovely hair.

Lydgate had no idea that she was already dreaming of their
wedding. She had no reason to postpone matrimony. She had no
scientific studies to distract her from questions of love and
marriage.

*

Lydgate spent many hours with Rosamond at various parties.
Polite society ! in Middlemarch was a small world. A pleasing
young man like Lydgate received many invitations, but the
guests at these parties were always the same. He had no idea
that people were beginning to talk about his attentions to
Rosamond.

In fact, he did not much care what other people thought of
him in general. For example, he had offended the Middlemarch
doctors without knowing that he had done so. His opinions about
the correct ways to cure illnesses were different from theirs.
When he gave his opinions, he implied that theirs were wrong, as
indeed he thought they were.

Another thing that made some of the Middlemarch men
distrust 2 Lydgate was his association with Bulstrode. Bulstrode
had built a new hospital for charity patients. He wanted Lydgate
to manage this hospital, and Lydgate was glad of the opportunity
to do so. Lydgate was often seen talking to Bulstrode. The
banker was not a popular man because he was not born in

Middlemarch and, more importantly, because his severe religious

1. polite society : social life among the upper classes.

2. made ... distrust : made them feel suspicious of,
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views made him unpleasant company. He disapproved of
drinking, dancing, music and almost all the pleasurable things in
life. He called them sinful ! and was constantly asking people to
stop doing them. Lydgate too was from another part of the
country and, though he did not seem particularly religious, his
sense of his own superiority had a similarly chilling 2 effect.

One day, while showing Lydgate around the new hospital,
Bulstrode said, ‘I imagine you're thinking of getting married
soon.’

‘No. Not for a long time yet. I've too much work to do,” said
Lydgate.

‘In that case,’ said Mr Bulstrode, ‘perhaps you should be more
careful about your attentions to young ladies. This is a small
town, and people talk.’

The banker had spoken in a friendly manner, but his meaning
was clear. The family had delegated him to protect his niece’s
reputation.

Lydgate was unpleasantly surprised. He stopped accepting
invitations. From that day onwards, Lydgate stayed at home in
the evenings, reading.

Rosamond noticed his absence from parties. Indeed, parties
seemed intolerably dull 3 to her without him. She lost her
appetite. She could think of nothing but Lydgate. Ten days
passed in this way, but to Rosamond those ten days seemed an
eternity.

On the eleventh day, Lydgate came to the Vincys’ house to

1. sinful : bad, against Christian ideals.
2. chilling : (here) cold and unfriendly.
3. dull : not interesting, boring.
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Go back to the text

leave some medicine for Rosamond’s father. Mr Vincy was not in. @ in Chapter Two the focus of attention moves to two new characters.
The servant asked Lydgate if he wanted to leave the medicine Who are they?

. h - . : ™ - "
with Miss Vincy e Put these events from Chapter Two into the order in which they

Yes,’ said Lydgate, entering the house. happen. The first one has been done for you.
He had some vague idea of joking with her about his absence

from Middlemarch parties. He wanted them to be friends. But, = Tertius Lydgate asks Rosamond to marry him.

when he entered the drawing-room, she blushed so deeply that b. Tertius asks if Rosamond is going to sing that evening.

he felt a corresponding embarrassment. Instead of joking about ¢. 1] Mr Casaubon and Dorothea discuss their wedding-journey.
d. Mr Bulstrode shows Lydgate around the new hospital.

his absence, he asked her, almost formally, to give the medicine

Tertius decides to stop going to parties.

o

to her father.

en

When he first walked in, Rosamond thought that her A party is held at Tipton.

happiness was returning. But then, when she heard his formal g. Tertius visits Mr Vincy at home to give him some medicine.

tone, she was deeply hurt. She went pale and replied, coldly, ‘Yes.
e Complete these sentences about characters from Middlemarch with

I'll give it to him.’
options a, b or ¢ below.

Lydgate could think of nothing else to say. He looked at her

lovely face and saw that her lips were trembling. At that moment 1. Mrs Bulstrode is Rosamond’s ..ooooeeeeeeeeeoeeeeeeeeeeeeeen, .
she was as natural as she had been at five years old. The tears 2. MrVincy is Mrs BUIStrOde’S .......co.uvureeuseeeseeseceseasssseseseneenns .
came into her eyes, and there was nothing she could do to stop 3. Mr Bulstrode is Mr Vincy's ...
them. a. brother b. brother-in-law c. aunt
For Lydgate, that moment of naturalness changed flirtation
into love. He was very warm-hearted and impulsive. He certainly o In this chapter George Eliot introduces more characters from the
did not want to hurt this lovely young woman. Her eyes seemed neighbourhood. Match each character (a-d) with his profession (1-4).
to him like blue flowers under water. ‘What is the matter? _
: . a. Tertius Lydgate 1. lawyer
Please, tell me!’ he said.
. _ b. Mr Bulstrode 2. mayor
Rosamond made her little confession, and he spoke words of . |
: C. Mr Vincy 3. doctor
gratitude and tenderness. When he left the house, half an hour _
d. Mr Standish 4. banker

later, he was engaged to be married to Rosamond Vincy.

e Which character’'s work does Eliot describe in the most detail? What
effect does this have?
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Hd T: GRADE 8 Before you read
@ Topric: THE WORLD OF WORK
Prepare a discussion about one of the jobs on page 33, and bring in a @ o Listen to the first part of Chapter Three. For questions 1-5, choose the
picture or an illustration of the job to show to your class. Ft best answer, A, B or C.

Use these questions to help you.
1 Which of the following was NOT true forty years before Eliot wrote

a. What is the job you have chosen, and why did you choose it? Middlemarch?

b. Why is this job important to society? A King George V was the king of England.

c. What would you do if you had this job today? B Mr Vincy was the mayor of Middlemarch.

d. If you had had to choose one of these jobs in George Eliot's time, R The Duke of Wellington was Prime Minister.

which would you have chosen? _ . _ _ 1
2 When was Will Ladislaw looking at the statues in the Vatican

e. Would you like to do this job? If not, describe your ideal job.

museum?
A October
If hE’:‘ had wanted to marry immediately, he would have . TP
married her’
_ y | C December
The third conditional 1
Did Lydgate want to marry Rosamond immediately? | 3 What did Dorothea do when she saw the two young men looking at
’ |
?
Look at the rule about the third conditional below. ners
Sh t ith them.
When we talk about something that might have happened in the past but | A S tumed to speak with them
didn’t, we use if + the Past Perfect then would have + the past participle B She turned and walked away.
in the main clause. | C She turned to see who it was.

-

4 How would Naumann like to dress Dorothea?

o Complete these sentences about Middlemarch using the third

= A as a statue
conditional.
B as a nun
a. If Lydgate had understood Rosamond’s desires, .........oovvvveveeoeemoennn. . C as a goddess

b. IfL ' ' iCi , . . :
ydgate had wanted to continue studying medicine, 5 According to the text, how is Dorothea related to Will Ladislaw?

""""""""""" . _ A She is his aunt.
R - SRR T , Bichat would have discovered a cure. = ,
' ’ B She is his cousin.
- S § , Rosamond would have married one of the S
l6eal fasn. C She is his great-aunt.

e. If Mr Bulstrode had not liked Lydgate so much, he

llllllllllllllllllllllllllllllll
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CHAPTER THREE

A wedding-journey
to Rome

1 orty years ago, ! George IV was the king of England,
the Duke of Wellington was Prime Minister, Mr
Vincy was the Mayor of Middlemarch, and Mrs

Casaubon, born Dorothea Brooke, went on her

wedding-journey to Rome.

One day in December, Will Ladislaw was looking at the
statues in the Vatican when his friend Naumann came up to him
and said, ‘Come and see this woman!' The two men went quickly

and quietly down the corridor to another room where there was

1. forty years ago : Middlemarch was published in 1872, but the story
takes place between 1829-1832.
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a beautiful marble statue of a Greek goddess. Standing near the
statue was a lovely young woman dressed in plain grey clothes.

She was not looking at the statue. Her large eyes were fixed

dreamily on the sunlight coming through the window. Suddenly
she noticed that she was being watched. Without looking at the
two men, she turned and walked away.

‘What a contrast!’ said Naumann, when she was gone. ‘There
is antique beauty, pagan and sensual. And here is living beauty,
full of the consciousness of Christian centuries! If | painted a
picture of it, | would make her dress as a nun.’!

‘She's married to my cousin,’ said Will. ‘I didn’t know that
they were coming to Rome.’

‘Do you mean that old man? | saw him with her earlier today.
Go and visit them and introduce me to them. Maybe your cousin
would like me to paint the lady’s portrait.’

'l don't know if I shall visit them or not. And English ladies
have better things to do than to model for you. If you painted
her, you would only paint the outside. Language is a finer
medium for representing women.’

‘Yes, for those who can’t paint!’ said Naumann.

Will was offended and did not reply.

| see,” said Naumann. ‘“You are in love with your great-aunt,
and no one else can look at her! This is serious, my friend!’

‘Don't joke about that lady, Naumann,’ said Will, irritated. He
suddenly felt that something had changed in his relation to her.

*

Two hours later, Dorothea was in her apartment in the Via

L. nun: member of a female religious community.
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Sistina. | am sorry to say that she was sobbing bitterly.! Mr
Casaubon was in the Vatican. She did not expect him to come
back for several hours. Dorothea had now been five weeks in
Rome. She had seen the great ruins and the glorious churches,
but she found it all rather oppressive. She preferred to go out to
the country to be alone with the earth and the sky.

During these first five weeks of marriage, her idea of Mr
Casaubon and her relation to him had gradually changed. Mr
Casaubon himself had not changed: he was exactly the same.
Before they were married, she had thought of his learning as a
noble search for truth; but now it seemed a dry and depressing
activity. His mind had seemed to her like a fine building, high on
a hill, with panoramic views and lots of fresh air; now it seemed
like a labyrinth, full of dark corridors that led nowhere.

Whenever he suggested that she should see a building or a
work of art, he said, ‘Most people think it worth visiting.’

If Dorothea asked him, ‘But what do you think?’, he replied, ‘It
is very famous.’

There is nothing more depressing for a passionate young
mind than this kind of response, in which years of knowledge
seem to have produced a complete absence of interest or
sympathy.

[t seemed to her that Mr Casaubon had forgotten the purpose
of his own work. He spent his time writing sarcastic comments
about other men's theories of the solar deities, and in doing so
he had become indifferent to the sunlight.

She might not have noticed these things so soon if he had

1. sobbing bitterly : crying intensely and with great sadness.
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been warm and loving towards her, but he was not. She had a
warm heart. She longed for ! someone to love and serve. She
wanted someone to hold her hands and listen to her thoughts
and tell her his own thoughts in return. But Mr Casaubon was not
like that. He spent his days working, and in the evenings he often
seemed still to be thinking about his research. He had not found
marriage to be a state of intense delight. Nevertheless, he
intended to be a good husband, and hoped to make Dorothea
happy.

That morning there had been an unpleasant scene between
them. Dorothea had said to her husband, ‘I hope you are satisfied
with our time in Rome — | mean, as far as your studies are
concerned.’

'Yes,’ replied Mr Casaubon. ‘I have made some interesting
notes. They are not absolutely necessary to my study, but they
are of interest. Fortunately, your company has prevented me
from working too hard.’

‘I'm very glad that my presence has made any difference to
you," said Dorothea. ‘1 hope that, when we get back to Lowick, |
can be more useful to you.’

‘Certainly, my dear,” said Mr Casaubon. ‘I will need you to
copy out and organise the notes I have made here.’

‘Yes, your notes,’ said Dorothea. ‘And all those volumes of
notes at Lowick. Don’t you think that now may be the time to
write your book? Will you decide what to include in the book and
what to omit, so that the world can finally benefit from your
vast knowledge? I will help you. I can be of no other use.’
Dorothea ended with a sob and her eyes full of tears.

1. longed for : strongly desired.
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‘My love,’ replied Mr Casaubon. He seemed calm, even though
her comment had hurt and shocked him deeply. ‘I will know
when the time has come to write my book. People who don’t
know what it is to work hard cannot understand true
scholarship. !

'l realise that I cannot fully understand your work,’ said
Dorothea coldly. ‘I simply wanted to be of use.’

Both were shocked by the situation. Each had been angry with
the other. Neither of them felt able to say the gentle words that
could restore tranquillity. Dorothea felt that all her efforts to
participate in his life were coldly rejected. Mr Casaubon felt as if
he had invited one of his critics into his home. Instead of
comforting him when others criticised him, Dorothea was herself
becoming critical.

*

When her servant Tantripp knocked on the door, Dorothea
quickly dried her eyes. ‘Come in,” she said. Tantripp entered and
said that a young gentleman had come to visit. She gave
Dorothea a card on which was written the name ‘Mr Will
Ladislaw’.

‘'Thank you,” said Dorothea. ‘I'll come downstairs
immediately.’

Will stood up as Dorothea entered the drawing-room. He
could see that she had been crying. She came towards him,
smiling in an open friendly way, and shook his hand. He was
several years older than she, but at that moment he looked
younger, for he blushed suddenly.

'l didn’t know that you and Mr Casaubon were in Rome until

1. scholarship : academic study.
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this morning, when I saw you in the Vatican Museum, he said. 'l
hope you are both enjoying your time here.’

‘Thank you. Mr Casaubon is not here at the moment — he is
very busy — but he will be glad to hear that you called.’!

‘If you will allow me, I will call again tomorrow when Mr
Casaubon is here,’ said Will.

‘He goes to read in the Vatican Library every day. He's usually
away from breakfast to dinner. But I'm sure he'll invite you to
have dinner with us.’

Will had never liked Mr Casaubon. Now he felt angry with him.
That dry old pedant 2 had got this adorable young woman to
marry him, and now he was passing his honeymoon away from
her. The thought filled Will with a sort of comic disgust: he didn’t
know whether to laugh or insult Mr Casaubon at the top of his
voice. 3

Will smiled at Dorothea, and she smiled back. Will Ladislaw’s
smile was delightful. His face seemed full of light. ‘Something
amuses you?' asked Dorothea.

‘Yes,” said Will, quickly finding an excuse for his smile. ‘I'm
thinking of the first time we met, when you criticised my poor
sketch.’

‘Criticised?’ said Dorothea in surprise. ‘1 can't criticise art. |
am too ignorant about it.’

‘You said that you couldn’t see the relation of my sketch to

nature.’

‘That was really my ignorance,’ said Dorothea. 'l rarely see

1. called: (here) came to visit.
2. pedant: someone who pays too much attention to details.
3. at the top of his voice : very loudly.
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any beauty in pictures, even those that are considered very fine.’

Wwill realised that she was entirely sincere. ‘I enjoy the
paintings here very much,” he said. ‘But I probably learned how
to enjoy them gradually. And I paint a little myself. That helps
me to appreciate them.’

‘Do you intend to become a painter?’ asked Dorothea. 'Mr
Casaubon will be glad to hear that you have chosen a profession.’

‘Oh no,’ said Will. ‘I've decided not to become a painter. | have
some friends here who are German painters. They are brilliant
fellows, but they look at life entirely from the point of view of
painting. I don’t want to do that.’

‘Yes, | understand,” said Dorothea. ‘So many things seem
more necessary than paintings. But if you have artistic talent,
perhaps you should take that as your guide.’

‘'m afraid I don’t have enough talent,’ said Will. Her simple
honesty made him feel that he could say anything to her. ‘And it
is useless for me to try to become a great painter through hard
work. If things don’t come easily to me, | never get them.’

‘I have heard Mr Casaubon say that he wishes you were more
patient,’ said Dorothea, gently. She was rather shocked at his
way of taking all life as a holiday.

‘Yes, | know Mr Casaubon’s opinion. He and I differ.’

The contempt ! in his reply offended Dorothea. “You're
certainly different,’ she said, proudly. 2 ‘I never thought of
comparing you. Mr Casaubon’s diligence is rare.’

Will saw that she was offended, but he did not like to hear her
defending her husband. ‘Yes,’ he replied. ‘That is why it’s such a

1. contempt : disrespect and dislike.
2. proudly : with a feeling of satisfaction.
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pity that it's wasted. If Mr Casaubon could read German, he
would save himself a lot of trouble.’

‘What do you mean?’ asked Dorothea, surprised and anxious.

I mean,’ said Will, casually, ‘that the Germans have already
done a lot of the work he is trying to do.’

Will did not realise what pain his words caused her. The idea
that all her husband’s hard work might be useless filled her heart
with pity and anxiety for him.

When he saw the effect of his words, Will felt rather
ashamed. ! 'l think it's a great pity. | especially regret it because
Mr Casaubon has been so generous to me.’

Dorothea looked up at him with tears in her eyes. ‘I was at
school at Lausanne, and there were German teachers there, but |
didn't study German. How I wish I had! If | could read German
now, I could be of use to him.’

Will began to see why Dorothea had married Mr Casaubon.
She had imagined some romantic role for herself in this
marriage. If Mr Casaubon had been a dragon that had carried her
away, Will would have rescued her and declared his love for her.
But the situation was more complicated than that.

At that moment, Mr Casaubon came through the door. He was
unpleasantly surprised to see Will there with Dorothea,
especially since both of them seemed agitated. However, he was,
as always, calm and polite. As he stood beside his young cousin,
Mr Casaubon looked even more faded 2 than usual. Will gave an
iImpression of sunny brightness. When he turned his head
quickly, his hair seemed to radiate light. Mr Casaubon, on the

1. ashamed: embarrassed.
2. faded : old and colourless.

A wedding-journey to Rome

contrary, stood rayless. !

Dorothea did not notice the contrast, though she did see that
her husband looked sad. She felt pity and tenderness for him. For
the first time, she saw him as he actually was, not as her girlish
dreams had made him.

Mr Casaubon invited Will to dinner the following day. Will
accepted the invitation and, seeing that his cousin was tired, left
immediately.

Dorothea sat beside Mr Casaubon and said, ‘Forgive 2 me for

speaking as | did this morning. | was wrong. | fear that | hurt

you.

'I'm glad you feel that, my dear,’ said Mr Casaubon.

‘But do you forgive me?’ asked Dorothea with a sob.

‘Yes, my dear. Don't distress yourself.’ 3 He wanted to tell her
that she should not have received young Ladislaw in his absence,
but he did not want to criticise her at the moment of her

penitence.

1. rayless : (here) without rays of sunlight, lacking light.

2. forgive : pardon.
3. distress yourself : become agitated or upset.
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Go back to the text Part 2

I* 9 For questions 1-5, choose the answer (A, B, C or D) which you think

Chapter Three is divided into three parts. fits best according to the text

Part1

1 Two hours later, Dorothea was

I*E o For questions 1-10, read the text below and decide which answer (A, B,

i : ting Mr Casaubon to arrive in their apartment at any
C or D) best fits each space. There is an example at the beginning (0). A E}";PEC ing p
minute.

At the beginning of the chapter, Eliot (0) ....292I1..... gives Middlemarch B in the Vatican museum.

a historical context. She mentions King George IV and the Prime C in her apartment in the Via Sistina, crying alone.
Minister, the Duke of Wellington, who remained (1) ................. power "D telling her husband what had happened at the museum.
) George’s death and the general election of 1830.
At that time, Mr and Mrs Casaubon are in Rome, a city (3) ......o......... 2 How long had Dorothea been in Rome?

Eliot visited with George Lewes (4) .................. writing Middlemarch. A six weeks
We find Doroth ISiti i -

n 1 ea wsﬂz ing the Vatican (5) .................. She admires a 5 o

statue of Ariadne while Mr Naumann (6) ................. prefers to watch

her. He calls his friend, Will Ladislaw, (7) ..c.cvcvve... is angry that C a month

Naumann finds Dorothea so beautiful. Through this exchange, the D three weeks

reader is invited to (8) .................. the beauty of the classical world, the s 4

- ’ hea done during this time?
statue, with (9) .................. who has (10) .................. the beauty of 8 Wiipsta Eorecuen dok &
Ariadne without the ornamentation, Dorothea. A She had visited several monuments as Mr Casaubon
worked.
O Aanother B extra C again D once B She had spent most of her time in the country with her
S = o s e —t ken by her husband he sights of
' n taken er husbana to see the signts o
2 Ato B until C within D from C She had bee y g
3 Athat B wh Cc wh h Rome.
d WIo W e - ; .
. 3 e D She had assisted her husband with his studies.

4 Aduring B while C even D since

5 Aalone B own C only D too 4 It seemed to Dorothea that Mr Casaubon

6 Atoo B also C quite D instead A was making good progress with his studies.

7 A whom B who C which D that B spent too much time enjoying Rome’s great ruins and

- i hes.
8 A weigh B measure C compare D judge . Simrias SRS )
C spent too much time criticising other people’s work and
9 A someone B anyone C no one D nothing _ il *
not enough time writing his own.

10 Asome B much C all D both

D was becoming a loving husband.

e What does Will discover about his feelings after this episode?
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5 What does Doroth i . :
€4a suggest to her husband that makes him SO * o Look at this letter from a pEnfrlend in Rome about the Vatican

angry?
gry | Museum on which you have made some notes. Then, using all the
A She thinks that they should return to Lowick. information in your notes, write a suitable reply.
B She thinks that he should spend less time studying and
more time with her.

C She thinks that Rome has been a waste of time. Dear

D She thinks that it is time he started to write his book. Thank you for writing to me about the only in August,
parents already

Vatican Museum. It will be great to see
you here in Romel
. When would you like to come to Rome?
Sistine Chapel By the way, the Museum is in Viale
Part 3 Vaticano and it's open from 6.45 am to
\ 4.45 pm every day.
What do you particularly want to see at

e Answer the questions below.

booked flights

o What does Mr Casaubon think about Dorothea after this episode?
Which words does he use to describe her?

how much is it?

the Museum?

a. Who comes to visit Dorothea in her apartment? /My parents asked if you would you like to

b. Where is Mr Casaubon? already found stay with us — what do you think?

c. What is Will doing in Rome? a hotel — do you I there anything else you want to see or
know it? How far  do when you're here?

Colosseum,
Fiazza Navona

o

What does Will tell Dorothea about Mr Casaubon’s work? is it from the Can't wait to see you,

What does Dorothea wish that she had done? centre? Best wishes
Pietro

o

When Mr Casaubon returns, is he pleased to see Will?

@ Match the words below from Part 3 (1-6) with their meanings (a-f).

Write a letter of between 120 and 180 words in an appropriate style.

1. blushed a. men (colloquial)

2. fellows b. a person who thinks about details too much e .

3. contempt c. with no light RS SN, ... =11,{VSNN | IV S . 5 —

4. pedant d. wentred in the face - e - e |
5. rayless e. invite someone into your home >

6. recejve f. disrespect - = =TT SRS
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Before you read

o How do you think Dorothea will feel when she arrives back at Lowick?
Choose from the words below.

happy relieved content miserable disappointed
optimistic  concerned oppressed

9 Read the first part of Chapter Four below and fill in the gaps. The first
one has been done for you.

Mr and Mrs Casaubon arrived home (0) ........ from........ their wedding-
journey in January. A light snow was falling. Lowick looked different
(LY ssssmsssssasisssiinis Dorothea now. In the grey winter light, it

(2) e dark and oppressive. During the first evening, she
realised that, (3) ccccoveveveeereannn, mistress of Lowick, she had no duties.
The servants (4) ....ocoeevevenno, everything.

The morning after (5) ....oeeevevvevennn, arrival, Mr Casaubon got up early.
He said he had slept badly and was (6) .........coovovovo. ... feeling well.
Nevertheless, he went into his study to work immediately after
breakfast. ‘What (7) .ccccovvvvvenen. | do?’ Dorothea asked, and he
replied, ‘Whatever you like, my dear.” She felt as (8) .....cvevveevennn. she
were (9) .......cceoueurunes... Prison.

Back in her room, Dorothea looked 6 (o) IO at the miniature
portrait of Mr Casaubon’s Aunt Julia, who had made an unfortunate
marriage.

Was it only her family (11) ....ovvovviviiienn thought that her marriage
was a mistake, or did she herself regret it and EXY IR siinigeiemmmen it
in the silence of the night? Dorothea (13) ....oovovvoeen a new
companionship with the portrait. It was the only object in the house
(14) oo, now seemed to have more interest and significance

(15) cisiiionmnnpanssessans it had possessed on her visit to Lowick nearly three
months before.

Now listen to the recording to check your answers.
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CHAPTER FOUR

Lowick

r and Mrs Casaubon arrived home from their
wedding-journey in January. A light snow was
falling. Lowick looked different to Dorothea
now. In the grey winter light, it seemed dark and
oppressive. During the first evening, she realised
that, as mistress of Lowick, she had no duties. The servants did
everything. |

The morning after their arrival, Mr Casaubon got up early. He
said he had slept badly and was not feeling well. Nevertheless, he
went into his study to work immediately after breakfast. ‘What
shall I do?’ Dorothea asked, and he replied, ‘Whatever you like,
my dear.” She felt as if she were in prison.

Back in her room, Dorothea looked at the miniature portrait
of Mr Casaubon’s Aunt Julia, who had made an unfortunate
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E:’ Middlemarch

marriage. Was it only her family who thought that her marriage
was a mistake, or did she herself regret it and cry about it in the
silence of the night? Dorothea felt a new companionship ! with
the portrait. It was the only object in the house that now seemed

to have more interest and significance than it had possessed on

her visit to Lowick nearly three months before. julia was Will ene

Ladislaw’s grandmother. As Dorothea looked at the portrait, she
imagined it changing gradually from a feminine face to a
masculine one, full of light, which looked at her with great
interest. Dorothea smiled at the portrait.

Just then Mr Brooke and Celia arrived. Dorothea ran
downstairs to greet them.

‘Hello, my dear!’ cried Mr Brooke. ‘You do look well! I'm sure
you enjoyed Rome — happiness, frescoes, the antique! It's very
pleasant to have you back. But Casaubon looks a little pale.’

Dorothea looked anxiously at her husband.

"You go off with Celia, my dear,” continued Mr Brooke. ‘She has
a great surprise for you, and she wants to tell you all about it.’

Dorothea and Celia went to the blue-green room together.

‘Is Rome a nice place for a wedding-journey?’ asked Celia,
blushing.

‘I don’t think you would like it,” Dorothea replied, thinking, ‘No
one will ever know my opinion of a wedding-journey to Rome.’

‘Mrs Cadwallader says that wedding-journeys are a mistake.

She says you get tired of each other,” said Celia, blushing more _

deeply.
‘Celia! Has anything happened? What is your great surprise?’
'Sir James has asked me to marry him!’

1. companionship : feeling of friendship.
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Dorothea took her sister’s face in her hands and looked at her
anxiously. Celia's face seemed more serious than it used to do.
‘And are you happy?’ she asked.

‘Yes!'

‘Oh, I'm so glad. Sir James is a good, honourable man.’

*

.One morning, a few weeks after her arrival at Lowick,
Dorothea — but why always Dorothea? Is hers the only point of
view from which to look at this marriage? | protest against all
this interest in the young and beautiful. The old and ugly have
feelings too. Mr Casaubon had done nothing wrong in getting
married. When he met Dorothea, he thought she was the ideal
wife for him. He did not ask himself if he was the ideal husband
for Dorothea, but that was not Mr Casaubon’s fault. Society
never expects a man to ask if he is charming and handsome. He
had hoped to make his wife happy and to find happiness himself.

The one great anxiety of Mr Casaubon’s life was his Key to All
Mythologies. The longer he worked on it, the more perfect — it
seemed to him — the finished product had to be. He had
published a few articles, and the critics had not liked them. The
poor man had hoped to find comfort in marriage, but now he felt
that Dorothea too was looking at his work critically. For that
reason he did not want her to help him in the library, but she
insisted, so that finally she joined him every morning to read

aloud or copy notes.
One morning he said, ‘Dorothea, here’s a letter for you from

Mr Ladislaw. He wrote to me as well.’
‘Mr Ladislaw!’ she said in surprise. 1 don’t know what he

wants to say to me, but | can imagine what he wrote to you.’
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During one of their conversations in Rome, Will had told
Dorothea that he intended to stop taking money from Mr
Casaubon. He wanted to be independent. Dorothea admired him
for his decision. In fact, Will wanted to be independent so that he
need not feel ashamed of hating his benefactor and adoring his
benefactor’s wife.

‘In his letter to me, he asks if he can come and stay with us.
I'm sorry, Dorothea, but I will tell him that a visit is not
convenient at present. I've too much work to do.’

They had not argued since that unpleasant morning in Rome.
Their last argument had been so distressing that Dorothea had
decided never to argue with him again. Nevertheless, when she
spoke, her voice was angry. ‘Why do you think I want him to
visit, if you don’t want it?’

1 don’t wish to argue,’ said Mr Casaubon. He started writing
again, but his hand was trembling.

Dorothea too went back to work. Her hand did not tremble as
she copied the notes. She was still angry with her husband. They
had been working in silence for half an hour when Dorothea
heard a book fall to the floor. Looking up, she saw Mr Casaubon
with his hands on his heart, as if in pain. She leapt up ! and ran to
his side.

‘Can | help you, dear?’ she said, her voice full of tenderness
and anxiety. She led him to a large chair.

Just then, Sir James and Celia arrived. Sir James said, ‘We
must send for a doctor immediately! | can recommend Lydgate.
Do you want me to get him?’

Casaubon made a silent sign of approval. As he left the room,

1. leapt up : stood up quickly.

Lowick

Sir James thought of how Dorothea looked, with her arms around
her husband and that expression of deep sorrow ! on her face.
‘Ah, what a noble creature she is!" he thought. He did not know
that she felt shame 2 and penitence as well as sorrow.

*

Mr Casaubon stayed in bed for the next few days. Lydgate
came often. On the third day, he asked if he could speak to
Dorothea alone. They went into the library together.

‘Mrs Casaubon, your husband has a disease of the heart,’
began Lydgate. He did not want to distress her, but he felt he
should be honest. ‘He might live another fifteen years, but only if
we are very careful. He should avoid all unnecessary stress and
anxiety. He should try to work less and get more exercise.’

‘He would be miserable if he had to give up his work,’ said
Dorothea.

‘l know,’ Lydgate replied. ‘But we must try to vary and

moderate his occupations. There is no immediate danger of

another attack, but, on the other hand, death is often sudden in

these cases.’
There was silence for a few moments. Dorothea looked as if

she had been turned to marble. Finally she spoke: ‘Please help
me,’ she said; ‘Tell me what | can do.’

‘Well,” said Lydgate. ‘Perhaps you can travel to Europe
together. That might be good for his health.’

‘Oh no! said Dorothea, tears filling her eyes. ‘He does not like

travel.’
‘I'm sorry to have caused you such pain,’ said Lydgate. He

1. sorrow : great sadness.
2. shame : uncomfortable feeling of guilt or embarrassment.
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suspected that there was some deep sadness in this marriage,
and he wondered what it was.

I'm glad that you have told me the truth’ replied Dorothea.

'I won'’t say anything to Mr Casaubon. Ill just tell him not to
work too hard. Anxiety of any kind might make him worse.’

‘Oh, you are a wise man, aren’t you?’ cried Dorothea, with a
sob in her voice. “You know all about life and death. Help me. Tell
me what [ can do. He has been working all his life. He cares
about nothing else. And I care about nothing else —’

For years after, Lydgate remembered this appeal — this cry
from one soul to another. But how could he help her? All he could
do was say, ‘Goodbye, Mrs Casaubon. | will come again
tomorrow.’

That evening, Lydgate told Rosamond about his conversation
with Mrs Casaubon. ‘She seems to have a very strong feeling for
her husband, even though he is a formal studious man almost
thirty years older than she.’

‘Of course she is devoted to her husband,’ said Rosamond.
Lydgate was delighted that she seemed to think that a woman
necessarily loved her husband.

At that moment, Rosamond was thinking, ‘If Mrs Casaubon’s
husband dies, she will be a very rich woman’, but she said, ‘Is she
very handsome?’

‘She certainly is handsome,’ Lydgate replied, ‘but I haven’t
thought about it.’

*

Left alone in the library, Dorothea noticed Will's letters lying
on Mr Casaubon’s desk. She thought, ‘I must put them away, so
that he doesn’t see them when he comes back to the library.” Mr
Brooke was at Lowick that day. Dorothea gave him Will's letter
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to Mr Casaubon and said, ‘Please write to Mr Ladislaw, uncle, and
tell him about Mr Casaubon’s illness. Tell him that we are sorry

he can’'t come to visit.’
‘All right, my dear.” Mr Brooke read the letter and decided

that Will was an excellent writer and a very clever young man.




B\ dlemarch

Mr Brooke, who was a magistrate, was thinking of running for
Parliament. ! Recently, he had bought one of the local
newspapers as a vehicle for his ideas on Reform. 2 ‘I'll need a
clever young man to help me,’ he thought. ‘Someone who can
write good speeches and editorials. This young Ladislaw is just
the type of fellow I need.” Although Mr Brooke began his letter
with the intention of telling Will not to come to Middlemarch, he
ended it by inviting him to stay at Tipton Grange. He did not tell
Dorothea what he had written in his letter, because he did not
think that it was important.

So, several weeks later, Will came to Middlemarch and stayed
at Tipton Grange. At first Dorothea was anxious about what Mr
Casaubon might think of Will being her uncle’'s guest, but Mr
Casaubon said nothing. He had never liked Will, and now he
disliked him even more.

Sometimes Mr Brooke brought Will to Lowick. For Dorothea,
Will's company was like a window opened in the wall of her
prison, letting in fresh air and sunshine. He listened to what she
said, and his own conversation was lively and interesting.

But Will was dissatisfied. He wanted to see Dorothea alone. ‘I
will watch over her,’ 3 he said to himself. ‘She will know that she
has one slave in the world!" Dante and Beatrice did not see each
other often; nor did Petrarch and Laura. But times had changed

since then. Now it was better to have fewer sonnets and more
conversation.

1. running for Parliament : attempting to be elected as a representative
in the government.

2. Reform : see dossier on page 93.

3. watch over her : take care of her.
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One morning, Will went to Lowick when Mr Casaubon was not
there. The servant showed him into the library, where Dorothea
was sitting alone. ‘Mr Casaubon is out. He may not be back until
dinner,’ she said, as she shook his hand.

‘I really came in the hope of seeing you alone,” said Will. 'l
wanted to talk to you, as we did in Rome. It always makes a
difference when other people are present.’

':‘r’es,' said Dorothea. ‘I enjoyed our conversations in Rome. It
seems strange to me how many things I said to you.’

1 remember them all,’ said Will. He felt that she deserved! to
be perfectly loved. And I think his own feelings at that moment

were perfect. He was completely happy just to be in her

presence.
‘I've been learning Latin and Greek,' said Dorothea. ‘I can be

of more use to Mr Casaubon now. But the scholar’s life is a
difficult one. His work makes him so tired.’

‘If a man is capable of great thoughts, he'll have them before
he is old and tired,’ said Will. He saw in her face that he had said
too much. ‘But it’s quite true that brilliant men sometimes make
themselves ill by working too hard.’

‘1 used to think that, even when I was a little girl. 1 thought
that I would like to help someone who was doing great work.
That was what | wanted to do with my life.’

‘But you must be careful of your own health,’ said Will. "You

look pale. Do you spend too much time in the house? Mr

Casaubon should get a secretary to help him.’
‘l want to help him,’ said Dorothea earnestly. ‘If I didn’t help

1. deserved : merited.
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him, | would have nothing to do. Please don't mention that
again.’

‘Certainly not, now that | know your feelings. But I've heard
Mr Brooke and Sir James Chettam make the same suggestion.’

Yes, they want me to ride horses and do the things that other
women do,’ she said, impatiently, ‘but my mind has other wants.
| thought you knew that.’

‘Forgive me. At one time Mr Casaubon himself wanted a
secretary. In fact, he asked me to be his secretary. But | was not
good enough.’

“You didn’t work hard enough?’ asked Dorothea, smiling.

‘No. But I have noticed that Mr Casaubon doesn't like anyone
to know exactly what he is working on. He is too uncertain of
himself. | know I didn’t work hard enough, but the real reason he
dislikes me is because | disagree with him.’

‘Mr Casaubon paid for your education, even though he
disliked you,’ said Dorothea. ‘That's admirable.’

‘Yes. He has been honourable about that. My grandmother
was disinherited ! because she married someone her family
disliked. Her husband was a Polish refugee, a teacher. He had no
money, but he was intelligent. He could speak many languages.
My grandparents both died young. My father was very musical.
He taught music for a living, but he never made much money

from it. My mother was a rebel too, like my grandmother Julia:

she ran away from home and became an actress. | don't _

remember much about my father, except what my mother told
me. | remember when he was dying, and | was very hungry and
had only a little bit of bread.’

1. disinherited : (here) no longer received any money from her parents.
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‘Ah! What a different life from mine!’ said Dorothea. ‘I have
always had too much of everything. Tell me about it.

‘My father had written a letter to Mr Casaubon, and that was
my last hungry day. My father died, but Mr Casaubon took care
of my mother and I. Well, he has probably told you all this
himself.’

‘No,’ said Dorothea. ‘He never talks about his own honourable
act{Dns. You see, he's been very good to you, and now he's ill. Try
not to dislike him.’

‘1l never complain about him again,’ said Will. I'll never again
do or say anything of which you disapprove.’

‘That’s very good of you,” said Dorothea, smiling. "You make
me feel like a queen. But soon you'll leave Middlemarch, and I
won’t be able to rule you any more.’

‘1 want to ask you about that. It’s one of the reasons | wished
to speak to you alone,’ said Wwill. ‘Mr Brooke has offered me a
position as editor of his newspaper. If you don’t think I should
accept his offer, I'll say no. But, if you approve, I'll accept. |
prefer to stay here than go away.’

‘I think you should stay,’ said Dorothea at once. At that
moment, she saw no reason why she should say no.

‘Then | will stay, said Ladislaw.

But then Dorothea thought she had made a mistake. She
remembered that her husband felt differently. She blushed
deeply, angry with herself for having said something that
opposed her husband’s wishes. ‘But my opinion isn't important,’
she said. ‘You should ask Mr Casaubon.’

He got up to leave. He wanted to ask her not to mention the

subject to Mr Casaubon, but he was afraid to do so. She was so
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honest and sincere: he did not want her to change. And he was
afraid that she might think less of him for asking it. So he just
said goodbye and left the house.

At four o'clock, Mr Casaubon returned, looking happier than
usual. ‘I met Dr Spanning today, my dear, and he said some
complimentary things about my article on the Egyptian
Mysteries.’

‘I'm very glad,’ said Dorothea, delighted to see her husband
smiling. ‘It's a pity you weren’t here earlier. Mr Ladislaw called.
He mentioned that my uncle has offered him work as editor of
his newspaper. Do you think he should accept the position?’

‘Did Mr Ladislaw come to ask my opinion?’ said Mr Casaubon.
All the pleasure that had been in his face when he spoke of Dr
Spanning was gone.

‘No, but, when he mentioned my uncle’s offer, he of course
expected me to tell you about it.’

Mr Casaubon was silent.

The next morning, he wrote the following letter to will:

Dean Wn Laclislaw,

1 hean that vou have beewn n@ened a position on a
Meidd Lewranch “E“""E}‘Ofg'h' (ﬁ' You ac'.aa/of- that offen,
1 will be veny offenclted. I have a AL?A scc.ial
i U . . i

. /.Onjd'uﬂn fo wmaaintain. cf'c{:.h'.m__ a ﬂﬂw:;ﬂ_ en (S wnef,
in ™y ﬂ/OLm.i.uh, honowhable awndl Aﬁf:/’?aa%aéﬂa wohk. Id
{v?.m ar:.aa/# +he fuﬁif‘iﬂm, ;}Du wiekl e ﬁon?an be
we boowre fo ca

- %

e =

YouhsS Siwceneldy, *

&fwﬂm Casauboin |
L

Mr Casaubon did not tell Dorothea about this letter.
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Go back to the text

* o You are going to read a summary of Chapter Four. Five paragraphs

have been removed from the summary. Choose from the
paragraphs A-F the one which fits each gap (1-4). There is one
extra paragraph which you do not need to use. There is an example
at the beginning (0).

will Ladislaw and Naumann had seen Dorothea in the Vatican Museum
in December. Now in January, Mr Casaubon and Dorothea are at
Lowick and it is snowing. Dorothea compares Lowick to a prison and
her marriage to its sentence.

0 C

Celia asks her sister about her wedding-journey. Dorothea does not
comment but notices a difference in her sister. Celia tells her that she
plans to marry Sir James Chettam.

1

One morning, they receive letters from Will Ladislaw. Mr Casaubon
says that he does not want Will to visit them. This angers Dorothea,
who has learned that Will wants to stop taking money from Mr
Casaubon. But she does not know the real reason, his feelings for
Dorothea.

2

Sir James calls in Lydgate, who visits Lowick often. He tells Dorothea
that Mr Casaubon must work less because he has a disease of the
heart. At home Lydgate tells Rosamond that he admires Dorothea’s
loyalty. Rosamond thinks that Dorothea will become very rich when
Mr Casaubon dies.

3

Mr Brooke needs someone to write for his paper because he is running
for parliament, but he does not tell Dorothea.

Mr Casaubon is very unhappy about Will being at Tipton, but Dorothea
finds his company marvellous.

4

The chapter ends with Will being offered the position of editor at Mr
Bulstrode’s paper. Dorothea thinks it is wonderful and tells him to
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1 accept, but Casaubon is angered and writes to Will telling him that if e Try to match the other phrasal verbs with ‘run’ with their meanings.
he accepts he can no longer visit Lowick.

A Will speaks to Dorothea alone at last. We learn that his a. run into someone 1. hi}' scumet]'l.lng/scrmenne
grandmother married an intelligent but poor Polish man and his I run after something/ with a vehicle
father taught music. Eliot contrasts dry old Mr Casaubon and SGIEone 2. criticise someone unkindly
young, bright Will again. & run out of something meet someone by chance
B A little later, Dorothea hears a book fall to the floor. Her husband d run over something/ be common to different
has a pain in his heart. Sir James and Celia arrive and suggest that SOrEBRE generations
she call a doctor. & run in the family 5. try to catch something/
C Mr Casaubon does not feel well. He complains that he could not ‘ someone
; ke i . WA -f. run someone down
sleep but continues with his work in the study. Dorothea is thinking 6. finish something
about Will Ladislaw when her uncle, Mr Brooke, and her sister,
Celia, arrive.
D Dorothea asks her uncle Mr Brooke to write to Will asking him not e Complete the sentences below using one of the phrasal verbs above in
to visit. But after he reads one of Will's letters, Mr Brooke invites the correct tense.
him to stay at Tipton Grange to help him with his election o
campaign. a. ‘Please can you send Tantripp into town, we have ...

of milk’, asked Mr Casaubon.
E Mr Casaubon is devoted to his work, the Key to all Mythologies.

After their argument in Rome he thinks of Dorothea as another b. Having looked at the portrait of Aunt Julia, Dorothea could easily
critic. He does not want her to assist him, but she insists on see characteristics in Will that .....cccccciiivcnninininen :
reading aloud or copying his notes each morning. c. Mr Casaubon’s critics did not like his scholarly works; they always
F Mr Casaubon recovers and gets back to working on hisbook. e : | |
Against his wishes Dorothea helps him by translating some of the d. Mr Casaubon was surprised to have ..........cccooeiienaenes Will during
German works into English. his wedding-journey in Rome.
e. The vehicle accelerated along the path and almost
‘Mr Brooke ... was thinking of running for Parliament’ o two people walking along it.
Phrasal verbs with ‘run’ f. Mr Lydgate hoped that he had not missed Mr Bulstrode at the
hospital. If so he would have to ......ccevceeviveernnnneene. him.

In Chapter Four we are told that ‘Mr Brooke ... was thinking of running |
for Parliament’. |
Look at this definition of the phrasal verb ‘to run for’:

run (for sth): to be one of the people hoping to be chosen in an election: 1
He's running for president.
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Parliament in the United Kingdom consists of two chambers, the
House of Lords, whose members are not elected, and the House of
Commons, whose members are elected and represent a specific
area. Mr Brooke is hoping to be elected to the House of Commons as
the representative for Middlemarch.

* o Read this explanation of the House of Commons and for questions 1-7
think of the word which best fits each space. Use only one word in
each space. There is an example at the beginning (0).

The House of Commons is the lower chamber (0) ......91...... the two
Houses. Parliament is a bicameral legislature in the United Kingdom.
There @) . 659 elected members, (2) ............... the
representative of a (3) ............... constituency. Each parliament lasts a
maximum (4) ......c........ five years although it is within the power of the
Prime Minister (5) ......cu...... call an election at (6) ............... time.

Government is the responsibility (7) ....cccccc..... the party that controls
an overall majority in the chamber.

e a. How is parliament organised in your country? Where is it
situated? Who is your Prime Minister?

b. Find some pictures and extra information about parliament in

your country and compare it with what you have learned about
parliament in the UK.

c. Now try to find some information about historical events in your

country at the time of Middlemarch. Were similar attempts made
at reform?

68

PP) INTERNET PROJECT < 44

Learn about the Houses of Parliament

Connect to the Internet and go to www.blackcat-cideb.com or www.cideb.it
Insert the title or part of the title of the book into our search engine. Open
the page for Middlemarch. Click on the project link symbol @ ). Go down
the page until you find the title of this book and click on the link with the
symbnl.

Get into four groups, A, B, C and D, and answer the questions below.

P Group A
1 Can members of the public visit the Houses of Parliament? What is
this tour called?
2 Which famous London landmark is found near the Houses of
Parliament?
3 Where are the Houses of Parliament? Find their address.
4 What are the three areas or buildings of Parliament?

P Group B
1 How many MPs sit in the House of Commons?
2 How many are women?
3 Name the more important political parties in the UK.
4 How many ministers are there in government?

E
!
i
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P Group C
Find an explanation of the following terms and people.

1 Act | S The Prime Minister
2 Cabinet 6 Question Time
3 Opposition 7 Back bench
4 The Speaker
» Group D

1 When do elections in the UK take place?

2 Who publishes the results?

3 Name some important dates in Parliament'’s history.

4 Find some information about the history of women’s voting.

Each group should write a short report based on its findings and then

read it to the class. How different do you think Parliament would have
been at the time Middlemarch is set (1829)?
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CHAPTER FIVE

Waiting for death

lone in her room that day, Dorothea thought
about Will's grandmother. She thought that Julia
had been disinherited unjustly. The money she
should have inherited had gone instead to Mr

Casaubon. In the will 1 Mr Casaubon had written
after their marriage, all that money was left to Dorothea. ‘This
must be changed,’ she thought. ‘I will talk to my husband and tell
him that he should give Mr Ladislaw an income 2 now and leave
half his fortune to Mr Ladislaw in his will.’

She was blind, you see, to many things that were obvious to
others. She did not see that this suggestion might make her

1. will : last testament, in which a person leaves money and property to
others.

2. income : (here) certain sum of money earned every year.
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husband angry. She did not understand that her husband was
jealous of Will. She saw nothing outside her own pure intention.

That night, as they lay in bed in the darkness, Mr Casaubon
said, ‘Dorothea, since you are awake, could you please light a
candle and read aloud to me for a while?’

‘May I talk to you, instead?’ asked Dorothea.

‘Certainly.’

T've been thinking about money all day. I've always had too
much. And in the future, I'll have more money than I should. I'll
have money that should have gone to someone else.’

‘What do you mean, my love?’

1 mean that you've been too generous to me in your will. I've
been thinking of your Aunt Julia. She was left in poverty because
she married a poor man. I'm sure you agree that she was unjustly
disinherited. That was why you paid for Mr Ladislaw’s education.
But surely Mr Ladislaw should have more — he should have half the
property you've left me in your will. And I think he should have an
iIncome now. It's wrong that he's poor while we're rich.’

‘Has Mr Ladislaw spoken to you about this?’' asked Mr
Casaubon, coldly.

‘No!" said Dorothea, earnestly. ‘He only told me a little about
his parents and grandparents. I've come to this conclusion on my
own, and | must speak about it, because I'm the person who'll
benefit from the injustice.’

‘Dorothea, my love,” Mr Casaubon replied, in a quiet but angry
voice, ‘this is not the first time you have given your opinion
about things you don’t understand. You shouldn’t interfere
between me and Mr Ladislaw, and you shouldn’t encourage him
to say things to you that are critical of my behaviour.’

Poor Dorothea was full of conflicting emotions. She feared
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that her husband’s anger might cause him to be ill again, but at

the same time she felt the intensity of her own misery. '"How can
| bear ! this nightmare of a life?’ she thought, as she lay in the

darkness, unable to go to sleep.
The next day Mr Casaubon received the following letter from

will:

»Dean MAh Casauwbown,

You have beew ven ?.E.%E.hﬂu:} fo me in the /9a5+, but 1
o ot ashee wéz‘x E?m about The /osiﬁcm WMn Bhooke
has offenec we. I+ will ot make wme hiCh, but & S
wot cleiShowmowhable wonk. I Aave a Ni At fo Live whehe
1 want awc do #he wonk I wawnt fo do 1 aw 50}1&3
.Ld 'wxz}» awnSwe L dij/?ﬂaaﬁaﬁ E}m.

Youns .S:Lmﬂ.ﬂhﬂfz},
w/ibl [Laclislan

Poor Mr Casaubon was disgusted and suspicious. He felt sure
that young Ladislaw intended to make him angry and to turn
Dorothea against him. It was clear that Will wanted to stay in
Middlemarch so that he could be near Dorothea. Mr Casaubon
did not suspect Dorothea of infidelity, but he knew that she liked
Ladislaw and was influenced by what he said. Mr Casaubon still
thought that Dorothea had asked her uncle to invite Ladislaw to
Tipton Grange. He had been too proud to ask her about it, and he
was still proud and silent. But he had forbidden 2 Ladislaw to

come to Lowick, and he was planning another way to frustrate

his young cousin'’s plans.

1. bear: tolerate.
2. forbidden : not allowed, told him not to.
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I Sir James Chettam was very worried about the management
of Mr Brooke’s farms. Celia had given birth to a son a few
months before. Sir James felt it was now his responsibility to see
that all the family's properties were well managed. Mr Brooke’s
farms were in a terrible condition. His farmers were very poor
and discontented. Sir James felt that this was bad for the entire
neighbourhood. 'Perhaps Dorothea can persuade him to do
something about it,’ thought the young baronet. So one day he
took Dorothea through Mr Brooke's estate on her way home
from visiting Celia at Freshitt Hall. He explained to Dorothea
exactly what was wrong with the management of her uncle’s
farms, then he said, ‘I'm afraid | must leave you at Tipton
Grange, but the carriage ! will come soon to take you back to
Lowick.’

So Dorothea entered her uncle's house and found him sitting
in the library with Will Ladislaw. Will had been very bored all
afternoon, helping Mr Brooke to organise his documents. When
Dorothea walked in, Will blushed and stood up. He felt as if he
had received an electric shock.

‘Hello, my dear,’ said Mr Brooke. ‘How nice to see you.’

Dorothea kissed her uncle and shook Will's hand. ‘Uncle,’ she
said. ‘Sir James has just been telling me about your farms. He
hopes that you will spend some money to improve them and hire
a new farm manager. Tipton could be such a happy place, if it
were managed more efficiently.’ :

Yes, my dear, said Mr Brooke nervously, ‘but I've no plans to

do anything like that at present.’

1. carriage : four-wheeled vehicle pulled by a horse.
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'Sir James thinks you’ll do it because you are running for
Parliament. You say you want Reform and better lives for the
common people. If you want to make things better, you should
start with your own farms. Think of poor Kit Downes, who lives
with his wife and seven children in a house with one bedroom
the size of this table! Think of the Dagley family: their house is
full of rats! That is one reason I never liked the paintings here at
Tipton Grange, uncle. I used to come home from the village,
which was so dirty and poor, to the drawing-room here, full of
pictures of simpering ! rich people. It seemed to me an attempt
to delight in what is false instead of caring about the hard truth
of our neighbours’ poverty.’

Dorothea spoke with great energy. wWill was full of admiration
for her, but he felt that she was suddenly distant from him. A
man is rarely ashamed of feeling that he cannot love a woman as
much when he sees a certain greatness in her. Most men feel
that nature intended greatness for men.

"Yes, my dear,’ replied Mr Brooke, ‘but [ don't agree about the
paintings. The fine arts are very important.’

Just then a servant came in and told Mr Brooke that one of
Dagley’s sons had killed a rabbit.

T'll come and talk to him,” said Mr Brooke, then, looking at
Dorothea, he continued, ‘1'll be gentle with him, don’t worry, my
dear, but the rabbits are mine. Dagley’s son has no right to Kkill
the rabbits.’

When Mr Brooke had left the room, Will said to Dorothea,
‘May | speak to you? This could be my only opportunity.’

‘What is it?’ asked Dorothea, anxiously.

1. simpering : smiling in an artificial and self-satisfied way.
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‘Do you know that Mr casaubon has forbidden me to come to

Lowick?’ | i
‘No. 1 didn’t know. I'm very sorry, said Dorothea, thinking

about the conversation with her husband in the darkness. )
‘He did so because he didn’t want me to work for Mr Brooke,

' me
but | accepted the position anyway. He has no right to tel}i f
how to live. There is nothing dishonourable about my work for

Mr Brooke.’
‘“We had better not talk about it, since you and Mr Casaubon

disagree,’ said Dorothea. |
‘we'll never see each other now,’ said will.

‘No. But I'll hear about you from my uncle.
4 won't hear about you. No one will tell me what you are

doing.’ i
‘Oh, my life’s very simple. I'm always at Lowick.

‘“That's a terrible imprisonment!’ cried Will, impetuﬂuslﬁy.

‘No, don’t think that,” said Dorothea. ‘I've no desires for
myself. 1 only wish I didn’t have so much w‘hen others havz Sj-‘
little. But I believe that if you desire what is perfectly goo

even if you don't know what it is and can’'t accomplish it — you

are part of the divine power against evil.
‘That is a beautiful mysticism — | -
‘Don’t call it by a name. It is my religion. What's your religion:
| mean, what belief helps you the most? e
“To love what is good and beautiful when I see it, sal WwWill.
‘But 1 am a rebel: 1 don’t feel obliged, as you do, to submit to

what 1 don't like.’

*

Lydgate and Rosamond had been married. Soon after

ick. Mr
returning from the wedding-journey, Lydgate went to Lowick
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Casaubon had never asked Lydgate or Dorothea how serious his
illness was. He did not want their pity. But now he was anxious.
He needed to know how much time he had left to complete his
life’'s work — the Key to all Mythologies. And another thing
troubled him even more deeply: if he died soon, Dorothea might
marry Will Ladislaw. This possibility made him furious.

On the day of Lydgate’s visit, Mr Casaubon was walking under
the yew trees ! in his garden, thinking about his anger and the
reasons for it. ‘When | married Dorothea,’ he reasoned to
himself, ‘I had to take care of her well-being in case I died. I've
left her a lot of money and property in my will, but that won't
secure her well-being. On the contrary, a rich young widow is
exposed to danger. She'll be easy prey 2 for any man who can win
her affection. Will Ladislaw is such a man. He has no principles.
He'll marry her for her fortune and to revenge himself on me.
She already believes that half the money I've left her in my will is
rightly his. He’s inconsistent and immoral. If Dorothea married
him, she wouldn’t be happy. It’s my duty to prevent her from
marrying him.’

When Lydgate arrived, the servant took him to the garden.
Lydgate saw Mr Casaubon walking, with his head bent forward,
deep in thought. Lydgate thought that Mr Casaubon looked even
older and thinner than he had two months before.

‘Hello, Mr Lydgate,’ said Mr Casaubon. ‘Could we walk

together here under the trees? | wish to discuss something °

important.’
‘Certainly,” Lydgate replied.

1. yew trees : symbols of death.
2. prey:victim (‘prey’ is the victim of the ‘predator’ in the animal world).
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I've been working on a book for many years. This work, which
has taken up most of my adult life, is very important to me.
Indeed, I hope it will be an important contribution to my field of
study as a whole. 1 might die before it is published. If so, | would

like to leave it in such a state that it could be published after my

death by — others.’
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Here Mr Casaubon paused.

‘You wish me to tell you how serious your illness is?’ asked
Lydgate, trying to help.

'Yes. | want to know the truth.’

‘Then I will be perfectly honest with you, Mr Casaubon. You
suffer from degeneration of the heart. Death is often sudden
from this disease. On the other hand, you could live comfortably
for another fifteen years.’

Mr Casaubon was grateful for Lydgate’s plain speech. He
knew it was intended as a sign of respect. ‘Thank you, Mr
Lydgate,” he said. ‘I've just one more question. Did you tell Mrs
Casaubon this?’

'Yes,’ replied Lydgate. He wanted to explain why he had told

Dorothea, but Mr Casaubon said began to talk about the
weather.

*

3] Dorothea noticed that her husband was more thoughtful than

usual. She decided to visit Mr Lydgate to ask him about his recent
conversation with Mr Casaubon. But when Dorothea arrived at
Lydgate's house, the servant told her that he was not in.

Is Mrs Lydgate at home?’ asked Dorothea. ‘Could | speak to
her for a few minutes?’ She could hear music coming from an
open window: a piano playing and a man'’s voice. Then the music
stopped and the servant came back and asked Dorothea to
follow her to the drawing-room.

Rosamond was very surprised and pleased to see Mrs
Casaubon. She always liked to talk to the gentry and to feel that
they accepted her. On her wedding-journey, she had met her
husband’s uncle Sir Godwin Lydgate, and he had been Very nice
to her. She was glad that today she was wearing one of her most

Waiting for death

elegant and fashionable dresses. Dorothea herself was dressed
plainly in white.

‘Hello, Mrs Lydgate,” said Dorothea, looking admiringly at
Lydgate's lovely bride.! ‘I’'m so sorry to interrupt you. I wish to
talk to Mr Lydgate. Could you tell me where I can find him?’

Just then she noticed that Will Ladislaw was standing in the
corner of the room. ‘Oh! Hello,' she said. ‘I did not expect to see
you here.’

‘My husband is at the new hospital,” said Rosamond.
1 could go and tell him that you wish to speak to him, said

Wwill eagerly, 2 coming forward.
‘No, thank you,’ said Dorothea. ‘1 will go and speak to him

there.’
As the carriage drove off, Dorothea thought about her own

behaviour. She had left the Lydgates’ house very quickly. One
reason was that she felt she should not talk to Will, because her
husband did not wish her to do so. But there was another
stronger reason. She was surprised to see Will Ladislaw passing
his time singing with Mrs Lydgate in her husband’s absence.
Then she remembered that Will had passed time with her under
similar circumstances, so surely there was nothing wrong with it.
But Will was Mr Casaubon’s relative. As Mr Casaubon’s wife, she
was expected to be kind to his cousin. Nevertheless, she now saw
that Mr Casaubon had been displeased by his cousin's visits in his
own absence. ‘Perhaps | have been mistaken in many things,’

said poor Dorothea to herself, and tears came into her eyes. She

felt confused and unhappy.

1. bride : wife (when newly married).

2. eagerly : enthusiastically.
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Back in Mrs Lydgate’s drawing-room, Will felt mortified. His
chances of meeting Dorothea were rare, but he wished she had
not seen him

in Rosamond’s drawing-room, passing his time
among the Middlemarch middle classes. enjoying the company of
the charming and musical Mrs Lydgate. Will stood up to leave. ‘It
is always fatal to have music or poetry interrupted,’ he said. ‘Can
| come another day?’

‘Certainly,’ said Rosamond. ‘You must admit that the
interruption was a very beautiful one. Is she very clever?’

‘I never thought about it,’ said Will.

That's exactly what Tertius said when I asked him if she were
handsome. What do you gentlemen think of when you're with
Mrs Casaubon?’

‘Herself,” said Will. ‘When one sees a perfect woman, one
never thinks of her characteristics — one is conscious of her

presence.’ 7

T'll be jealous when Tertius goes to Lowick, said Rosamond,
smiling. ‘He’ll come back and think nothing of me.’

‘That hasn’t been her effect on him up to now. Mrs Casaubon
is very different from other women. One never thinks of
comparing them with her.’

That evening, when Lydgate came home, Rosamond said, ‘Mr
Ladislaw was here singing with me when Mrs Casaubon came in.
He seemed distressed. Do you think he disliked her seeing him at
our house? Surely your position is equal to his.’

‘No,” Lydgate replied. ‘If he was really distressed, it must have.
been for some other reason. Ladislaw doesn’t care about social
distinctions.’

'He’s a good singer, but he wasn't very pleasant to me. Do you

like him?’

82

Waiting for death

‘Yes. | think he is a good fellow. He's a bit of a dilettante, but I

like him.'

‘I think he adores Mrs Casaubon.’ S )
‘Poor devil!’ said Lydgate, smiling and kissing his wife's hand.

‘Why do you say that?’
‘When a man falls in love, he neglects his work and spends too

much money.’

‘I’'m sure you don't neglect your work,’ said Rosamond. b
‘I have great ambitions, Rosy, and I'm sure you want me to be

something better than a Middlemarch doctor.

‘What did Mrs Casaubon want to say to you?’
‘she asked me about her husband’s health. But then we talked

about the new hospital, and 1 think she is going to give us two

hundred a year. Isn’t that splendid?’

*

After his conversation with Lydgate, Mr Casaubon began t}'“-lE
final stage of his research: deciding which of his notes to put In
the book and which to omit. Every evening, Dorothea read aloud
from his notes, while her husband walked back and forwards,

saying ‘That will go in the book’ and ‘We will omit that.
Dorothea was tired and sad. This work seemed so hopeless to

her. |
One night, just before they went to sleep, Mr Casaubon said,

‘Dorothea, if 1 die, will you carry out my wishes? |
Dorothea was not surprised. She had realised, during these

last few days of intense work, that he wished her to prepare the
Key to All Mythologies for publication after his death. She did
not answer immediately.

‘Do you refuse?’ he asked, coldly.
‘No. | don't refuse,’ said Dorothea, ‘but I can’t promise to do
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something if | don’t know what it is.’

I'm asking you to trust! my judgement: you refuse.’
‘No, dear, no!’ cried Dorothea. ‘But can | think about it for a

while? | desire with all my soul to comfort you. Please give me
time. I'll answer you tomorrow.’

‘Until tomorrow, then,” said Mr Casaubon.

Soon she could hear that he was sleeping, but she could not
sleep. She lay awake thinking of all the days and months and
years of work her husband was asking her to do. She no longer
believed that the Key to All Mythologies contained important
truths. Despite her poor education, she could see more clearly
than he in this matter. Although she felt very sorry that her
husband had wasted his life on this dry and empty work, now she
began to feel more sorry for her own future than for his past.
And yet, how could she refuse? ‘If he lives for fifteen more
years,” thought Dorothea, ‘I'll certainly spend those years helping
him with his work. So how can I tell him that | won't help him
after his death? He's suffered so much; how can I add to the
disappointment of his life?’

For hours Dorothea lay in this conflict, until, in the early
hours of the morning, she finally fell asleep. When she awoke, Mr
Casaubon was already downstairs.

As Dorothea went to the library, she thought, ‘I'll promise to
do as he wishes, but later today, not now.’

When she entered the library, Mr Casaubon said, ‘Good

morning, my dear. I'm not feeling well this morning, so | won't *

work. I'll take a walk under the yew trees instead.’

1. trust: believe in.

Waiting for death

‘'m glad to hear that. You seemed so anxious last night. You

need to rest.’
‘I hope you can calm my anxiety, Dorothea, by giving me your

answer.’
‘'l come to you in the garden soon and give it to you,’ said

Dorothea.

When Mr Casaubon had gone out, Dorothea sat for a while in
thé library. She felt that she was going to sacrifice her own life in
this promise. Finally, she went out into the garden. When she
came to the yew trees, she could not see her husband. Then she
saw him, sitting at a stone table. His arms lay on the table and
his head on his arms. She thought, ‘How tired he is!’

She walked up to him and said, ‘Here I am. I'm ready.

He did not reply. She thought he must be asleep. She put her
hand on his shoulder and repeated, ‘I'm ready.” Still he did not
reply. She cried out in distress, ! ‘Wake up, dear. I've come to give
my answer.’

But Dorothea never gave her answer: her husband was dead.

Later that day, Lydgate sat by her bed. She was talking
deliriously. 2 She knew that Lydgate was there. She seemed to
think it was right to explain everything to him. She told him all
her conflicting thoughts of the night before. Again and again, she

asked him to explain everything to her husband.
‘Tell him I'll go to him soon: I'm ready to promise. But thinking

about it was so terrible. It made me ill. Not very ill. I'll be better

soon. Go and tell him.’

1. distress : (here) great sadness and suffering.

>. talking deliriously : talking in a senseless or uncontrolled way
because she had a fever.
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The day after Mr Casaubon’s funeral, Sir James and Mr Brooke
stood in the library at Lowick. Dorothes was still ill in bed.

| 1 wish she didn’t have to know about this,” said Sir James, in
disgust. ‘We won’t tell her until she is well again. As soon as she’s
able to move, we'll take her to Freshitt Hall. Being with Celia and

‘If 1 send him away,’ said Mr Brooke, ‘people will think that we

don't trust Dorothea.’
‘I suppose that’s true,’ said Sir James. Mr Brooke was pleased

to have won the argument. The election was not far away. He

needed Ladislaw to help him in his election campaign.

the baby will be the best thing in the world for her. Meanwhile

you must get rid of Ladislaw. Tell him he must leave
Middlemarch immediately.’

‘How can | do that?’ asked Mr Brooke.

‘My dear sir,’ said Sir James angrily, ‘you brought him here
and you give him the work that keeps him here!’ |

'Yes, but I can’t dismiss him without giving a reason.
Ladislaw’s work has been very good.’

It's unfortunate that he ever came here. Casaubon behaved
very badly in writing this new part of his will. It was a mean
action and an insult to Dorothea! Casaubon was clearly jealous of
Ladislaw. The world will think that Dorothea gave him some
reason to be jealous. It was mean and ungentlemanly of
Casaubon to link Dorothea’s name with this young fellow’s in the
will.’

1 don’t think it’s that important,’ said Mr Brooke. ‘Anyway
sending Ladislaw away won't Stop gossip, you know,’ said sz
Brooke. ‘I could dismiss Ladislaw from his work on the
newspaper, but I can’t force him to Jeave Middlemarch if he
doesn’t want to go. Besides, Dorothea doesn’t want to marry
Ladislaw.’

‘Casaubon’s will says that, if she marries Ladislaw, she will get
none of Casaubon’s money. That will make everyone think that

she does want to marry him. I don’t believe that she does, but |
suspect Ladislaw.’

6

*

.No gossip about Mr Casaubon’s will reached Ladislaw.
Everyone was talking about the coming election. Will Ladislaw
was very busy preparing for it. Although Dorothea was always in
his thoughts, he did not like people to speak to him about her.
When Lydgate mentioned her to him, Will replied, ‘I never see
Mrs Casaubon, and I am not likely to see her in future.’

Will noticed that Mr Brooke invited him to Tipton Grange
much less frequently than before. He concluded that Dorothea’s
family wanted to keep him away from her. 'They suspect me of
trying to win the favour of a rich woman," thought Will. ‘But I'll
show them that they are mistaken. I'm divided from her forever.’

He thought of leaving Middlemarch to prove that he was not
the fortune-hunter ! they thought him to be. But the election was
coming, and Will believed in Reform. He wanted to help Mr
Brooke get elected and then to make sure that he actually voted
in Parliament for the Reform Act. Will had worked so hard to do

this that he could not leave now.
+*

Mr Bulstrode lived with his wife at The Shrubs, a fine house in
Middlemarch. One evening, as Mr Bulstrode was standing in his
garden, he saw a strange man in black clothes walking up the

1. fortune-hunter : man who wants to marry a woman for her money.
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path. As the man approached, Mr Bulstrode went pale. ‘Hello,
Nick!" cried the man. ‘Do you remember me?’ He sounded a little
drunk.
‘Certainly | remember you, Mr Raffles,’ said Bulstrode, quietly.
1 still recognise you, though twenty-five years have changed
us both! Come and shake my hand.’

Reluctantly, the pale banker shook the hand of this loud red-
faced man.

'l see you've given up the London business and become a
country gentleman,’ said Raffles. ‘The old lady must have died a
long time ago. I suppose she never knew how poor her daughter
was. Good Lord, Nick, you're pale! Let’s go into the house
together.’

In the evening of his life, Mr Bulstrode had thought of
penitence as something private between himself and God. He
had done many charitable works to compensate for his youthful
sins. But now this horrible figure had come from his past,

perhaps to humiliate him publicly and expose his sins to the
world.

past,’ said Mr Bulstrode, coldly.

‘Ah!” replied Raffles. always called you “Nick” in my heart
and in memory. My feelings for you have matured like fine old
cognac. I hope you've got some in the house now’

They reached the house, and Mr Bulstrode told the servant to

take care of his guest. When he was alone with Raffles in the °

dining-room, Bulstrode said, ‘We don't like each other, Mr
Raffles, so you'd better leave here as soon as possible. You're
welcome to stay the night, but tomorrow morning you should tel]
me what business brings you here and then leave.’

Waiting for death

‘I'll gladly stay the night,’ said Raffles. ‘I might even stay
longer. It's a nice place.’ ‘
‘Why didn’t you stay in America?’ asked Bulstrode. ‘I thought,

when | gave you the money to go, that you wanted to spend the

rest of your life there.’ | |
‘1 did spend ten years there, but 1 didn’t like it. I won't go

back.’
" ‘Do you want me to find work for you?
‘No, thank you. I'm not as strong as | once was. | want an

independent income.’ iy

‘If you promise to stay away from me, I'll give you one,’ said
Bulstrode.

' don’t promise anything,’ replied Raffles. "Years ago, you
made a lot of money from my silence. I could've told the old
woman that I'd found her daughter and grandchild. You paid me
very little for my silence then. Now the old woman is de:ad, and
you have all her money. I looked for Sarah Dunkirk again, later
on, though I didn't tell you. I discovered her husband’s name.
What was it now? Something beginning with an “L"... Anyway, I
don’t promise anything. I'm a free man, and I'll return if | ;want
to. Why don’t you give me two hundred pounds? Then I'll go
away tomorrow.’ |

Mr Bulstrode agreed to give him the money the next morning.
As Raffles began to eat his dinner, he suddenly remembered the
name. ‘That's it!" he cried. ‘Ladislaw!’

The next morning, Mr Bulstrode gave Raffles two hundred

pounds and watched in relief as the coach! took him away from

Middlemarch.

1. coach: (here) four-wheeled vehicle, pulled by horses, used as a bus.
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¢. What does Mr Lydgate tell Mr Casaubon in the garden at Lowick? and tells her husband that she thinks Will is in love with Mrs

d. What does Mr Casaubon ask Dorothea to do after he has spoken to SR
Lydgate?

e. What is her response? o a. Which plant does Eliot use to symbolise death in Chapter Five?
What happens next, in the garden?
kel _ : ,' s b. Can you think of other objects that have symbolic meanings?

& Whrﬂ i © you think that Dorothea's answer would have been? Look at the list on page 92 and try to match them to their

Ich recent events may have had an effect on her response? meaning. Some may be international, others may be more
ambiguous.
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Use a dictionary to help you with any words you are unfamiliar with.

1. dove a. Christianity
2 scales b. beauty
3. the cross c. purity
4, the lily d. justice
5. the rose e. peace

e Which two characters are present at the end of Chapter Five?

6 Are the following statements about Mr Bulstrode and Raffles true (T)
or false (F)? Correct the false ones.

a. Mr Bulstrode sees a man, dressed in black, hiding in
the bushes.

e

He has never seen this man before in his life.

The stranger's name is Mr Raffles.

Mr Bulstrode has always lived in Middlemarch.

Mr Bulstrode has changed his profession.

Mr Bulstrode had ‘sinned’ in his youth.

Raffles stays the night with Mr Bulstrode.

Raffles had been in Australia for five years.

IR L -

o Blackmail is forcing someone to give you something, usually money,
in return for not revealing a potentially damaging secret.

What had Mr Bulstrode given Raffles in the past and what did he give
him now? What did he get in return?
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Reform

fihe original subtitle of Middlemarch is "a study of provincial life’, but
in fact the novel is more specific than that. It is a study of provincial
life in England just before the passing of the Reform Act of 1832. The
novel is full of references to reform of one kind or another: Saint
Theresa reforms a religious community; Lydgate is interested in
reform of the medical profession; and Mr Brooke wants to be elected
1s a Member of Parliament who will vote for the Reform Act. In
order to understand this fundamental theme in the novel, we must
first understand what the Reform Acts were.

Before the Reform Acts, only a small part of the British population
was entitled to vote. In order to have the right to vote, people had to
be over twenty-one years old, male, literate and own quite a lot of
property. Some Members of Parliament wanted to give the vote to
more people in Britain.

The Whig ! government produced the First Reform Act in response
to public protests. It was introduced to Parliament in March 1831,
but opposed by the Conservatives. 2 A new version of the Reform
Act was introduced the same year, but rejected by Peers in the

House of Lords, 4 causing riots. > Eventually, a third version was

1. Whig : one of the two main political parties of the day.

5 Conservatives : the other political party, who supported the power
and privilege of the ruling classes.

3. Peers : people who hold the title ‘Lord’ and have a seat in the House
of Lords.

4  House of Lords : one of the two assemblies of Parliament, whose
members are appointed, not elected.

5. riots :violent protests in the street.
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approved and the First Reform Act finally became law in 1832,

The new Act meant that power was taken away from ‘rotten
boroughs’. The country was divided into boroughs or areas, each of
which could elect one Member of Parliament as its representative.
‘Rotten boroughs” were areas where no one lived except a single
landowner. The landowner could nominate a Member of Parliament
for that borough, and therefore keep control over it. At the same
time, other areas where many people lived had no representative at
all.

After the Act, unrepresented boroughs received their own
representative in the House of Commons. ! The electorate 2 in
bEngland and Wales increased by about 50%, but it was still limited to
the rich middle class: no one in the lower classes could vote.

The Second Reform Act (1867) gave another 938,000 people the right
to vote and redistributed another forty-five parliamenta ry seats. The
Liberal philosopher and Member of Parliament John Stuart Mill
presented a request to Parliament asking that the word ‘men’ be
changed to ‘persons’ in the second Reform Act, so that women could
vote. His attempt failed, and British women did not get fully equal
voting rights until 1928.

The Third Reform Act (1884) extended the total electorate from about
3,000,000 to about 5,000,000.

In 1918, people were given the right to vote no matter what
qualifications or property they held, and women over thirty years of

age were also enfranchised. 3 .

House of Commons : the elected assembly of Parliament in Britain.

J

electorate : group of people who have the right to vote.

enfranchised : given the right to vote.
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The Passing of the Reform Bill in 1832 by Samuel William 1 Reynolds.
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Before you read

o Complete the table below with information from the text.
o Read the first part of Chapter Six (up to the end of page 99) and say

which character (1-3) says or does the following.

1831 First Reform Act introduced
1832 2 ‘“There is a new part to Mr Casaubon's will.
1867 b. Goes red in the face.
Third Reform Act C. | would never have Will as a lover.
1018 d. ‘You'll enjoy life more now he's dead.’
a3 e. “You don't look well.’
women get equal voting rights
f. ‘Please don't go back to Lowick. You should stay here.’
g. ‘Do as you please.’
9 Answer the questions below. h. Speaks to Sir James at Freshitt Hall.
1. ‘Mrs Casaubon should be free to do as she wants.'
a. What was the original subtitle of Middlemarch? 7 Checks her husband’s papers.
------ i gty e e e R R T R A R R R RN R R LA L L LR L L R L L k‘ ertes a lEt‘tE[‘ tl:ﬁ thE dead.
b. Which characters in the novel are concerned with reform of one l Wishes that she could be free of Lowick
kind or another? ) ‘
1. Celia 2. Dorothea 3. Lydgate

.......................................................................................................

e Look at the picture on page 103.

lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

a. Who is the woman riding the horse?

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------

----------------------------------------------------------------------------------------------------------

b. Is the man with her her husband?

lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

e Who were the two main political parties in England at the time of
the Reform Acts? Who are the two main political parties in
England now?

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii
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CHAPTER SIX

The widow

and the wife

hen Dorothea had been at Freshitt Hall for a
week, Celia told her about the new part of Mr
Casaubon’s will. Dorothea blushed deeply then
went pale. The news seemed to make
everything different. He husband had kept
secret his true feelings. She had never thought of Will Ladislaw as a
possible lover. Now she knew that her husband had thought of him
in that light, and she wondered if Will himself had done so. Celia did

not notice how much the news had distressed Dorothea. She

continued playing with the baby and talking: ‘I never liked Mr

Casaubon, Dodo, and neither did Sir James. Now that he is gone,
you should try to enjoy life more.’

,-
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The widow and the wife

Just then, Lydgate came in. ‘How are you, Mrs Casaubon? You
look ill. Has something distressed you?’

Celia said, ‘She wants to go to Lowick to look at her husband’s
papers. I don't think she should go, do you?’

'I think Mrs Casaubon should do exactly what she wants to
do,’ replied Lydgate.

.‘Thank you,’ said Dorothea. ‘I get anxious sitting here, doing
nothing. There is so much for me to do at Lowick.” Then she
began to cry.

Before he left Freshitt Hall, Lydgate asked to see Sir James.
‘Let Mrs Casaubon do as she likes,” he said. ‘She needs perfect
freedom.’

Dorothea went to Lowick and looked through all Mr
Casaubon’s papers. When she saw her husband’s instructions for
the publication of the Key to All Mythologies, she wrote a note to

him and locked it in her desk:

A - S

Tl T . ' ey
1 couldn't follow these inmsthuctions Down't vou see ow |
L Fhat ,I Cow Ci'.m:'-f- Subwalt vl soud +o 301,(;15 wh_,{i;_“ji
! ﬁc}ﬂeﬂaﬁﬂg at .Sc:rme,%m'_m? i CQ.DH F believe in?

|

= J

"
Dohothea }

L---—n- . - = " - - i Sy - - = - =g -
;

Now there was no living man for Dorothea to pity. Besides, she
now knew that Mr Casaubon had been secretive and suspicious. She
wished that she could renounce the property he had left her in his
will, but she felt that property was a responsibility that she should

not ignore.
For three months, Dorothea stayed at Freshitt Hall, but made

frequent visits to Lowick. During that time the elections were held.
Despite Ladislaw’s hard work, Mr Brooke lost the election. His
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reputation as a bad landlord ! had made him many enemies in
Middlemarch. He decided to give up politics and sell the newspaper.

Shortly after the election, Dorothea moved back to Lowick. ‘She
will get depressed living alone in that miserable house,’ said Mrs
Cadwallader. ‘She really should get married again as soon as
possible.’

The real reason for Dorothea’s return to Lowick was her deep
desire to see Will Ladislaw. One morning, she was sitting in the
drawing-room, looking out of the window, when Tantripp entered
and said, ‘Mr Ladislaw is here, Madam.’

‘Bring him in, please,’ said Dorothea.

When Will walked into the drawing-room, Dorothea blushed
deeply. She felt that this meeting — which she had wanted so much
— was too difficult. Both of them were nervous and agitated.

'l am leaving Middlemarch,” said Will. ‘I wanted to say goodbye
to you. | hope you don’t mind me coming here.’

‘I'm glad you came. Are you leaving Middlemarch immediately?’

‘Very soon. I'm going to study law in London. I like political work,
and | want to be qualified to do it. Other men have won honourable
positions for themselves without the help of family connections
and money.’

‘That makes it all the more honourable,’ said Dorothea. ‘My
uncle says you speak in public very well and that you care about
justice for everyone. I'm so glad. When we were in Rome, | thought
you only cared for poetry and art.’

‘'So you think I should go away from here and stay away for

years, until I have succeeded in some profession?’

She did not answer immediately. She looked out of the window

1. landlord : (here) person who owns the farm land where people live.
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at the roses in the garden. She assumed that Will had heard about
Mr Casaubon’s mean action. She thought, ‘He never felt anything
but friendship for me.’

Finally, she replied, ‘Yes. I'll be happy to hear that you have
found a profession. But you must be patient. It could take a long
time.’ Her voice trembled a little.

‘You'll forget about me,’ said Will.

‘No, I'll never forget you,’ she said, smiling.

Will blushed and leapt up. ‘Good God!" he cried passionately.
He looked almost angry. He wanted to tell her that he loved her,
but he could not. ‘Others will think I want her money, he said to
himself. ‘1 won't let them think that. And I'm afraid of what she
might think.’

Just then, Sir James arrived.

‘I must say goodbye, Mrs Casaubon,’ said will, and, bowing ! to
Sir James, he left quickly.

*

Rosamond was expecting a baby. Lydgate was very glad to
hear the news, although it meant more expenses. He was finding
married life very expensive indeed. Rosamond liked everything to
be the best.

He told Rosamond that she should stop horse riding, now that
she was expecting a baby. But Rosamond was used to doing what
she liked. In June, Lydgate’s cousin came to stay with them.
Rosamond was very pleased to have a baronet’s son as her guest.
Captain Lydgate was very attentive to Rosamond and paid her
many compliments. It gave Rosamond great pleasure to be

admired by other men as well as her husband. Fortunately,

|. bowing : bending the body as a sign of respect.

101



pban ?&Z
ol = | ) -
30 Middlemarch

Tertius was not a jealous husband, and often he left her alone with
the Captain.

‘Why don't you talk to the Captain more?’ asked Rosamond
one day, when they were alone.

‘Because, my dear Rosy, the man’s a fool,’ replied Lydgate.
‘Ask Ladislaw what he thinks of the Captain. He has almost
stopped visiting us ever since that man came here.’

Rosamond thought she knew why Mr Ladislaw disliked the
Captain: he was jealous. This thought pleased her very much.

One day, the Captain asked Rosamond to go riding with him.
Rosamond agreed to go. She did not tell her husband, but she
enjoyed it so much that she told him afterwards. She said she
planned to go again the following day. Lydgate was furious. ‘You
shouldn’t have gone riding, and you won't do it again, Rosy,’ he
said firmly. It was a statement, not a question, and therefore
required no reply from Rosamond. She was pleased that she had
not made a promise.

The next day she went out with Captain Lydgate again.
Rosamond’s horse was frightened by the sound of a falling tree,
and she was frightened too. She became ill and lost the baby. In
all future conversations on the subject, Rosamond was certain
that horse riding had made no difference. ‘If I'd stayed at home, I
would have lost the baby anyway,’ she said.

'‘Poor darling!” said Lydgate, but he was amazed ! at the
terrible tenacity of this delicate creature. He felt he had no
power over her. Affection did not make her obedient. She did
‘whatever she liked.

Soon Rosamond was in good health again and looking as

1. amazed : intensely surprised.
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lovely as ever. Lydgate stopped worrying about her and returned
to other worries. He was very deeply in debt. He could not ask his
father-in-law for help: Mr Vincy had money troubles of his own.
Lydgate decided to tell Rosamond about their debts. It was clear
to him that they had to live more modestly from now on.
Rosamond liked to give parties, and everything she bought was of
the very best. He had to explain to her that they must economise.

One evening, Lydgate said, ‘Rosy, I've something unpleasant
to tell you. We're in debt. If we don’t live more modestly, we'll
get more and more into debt as time goes on.’

Rosamond was silent for a few moments. Finally, she looked
at him and replied, ‘What can I do, Tertius?’ For a moment,
Lydgate remembered when Dorothea, speaking of her sick
husband, had used almost the same words but with such a very
different meaning: ‘Help me. Tell me what I can do. He has been
working all his life. He cares about nothing else. And I care about
nothing else —’

Lydgate felt sad. Rosamond'’s reply had sounded so distant, so
indifferent. But she was not indifferent: she had spent her life
dreaming of beautiful things. The idea that she could not have
the things she wanted shocked and distressed her. Tears came
into her eyes.

I'm sorry, Rosy. It’s all my fault,’ said Lydgate.

‘We must leave Middlemarch,’ said Rosamond. ‘Let’s go to
London.’ .

'We can go nowhere without money,’ Lydgate replied.

‘Your uncle will help us.’

‘No, Rosy. You must take my judgement on things you don't
understand. I don’t expect any help from my uncle, and 1 won't
ask him for help.’
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Rosamond sat perfectly still.

‘We'll have to return some of the silver to the shop where we
bought it,’ said Lydgate. ‘I hope that we will not have to sell the
furniture and the house, but that too may happen if we are not
careful. Come, darling. Try not to worry. We can solve these

problems.’
x

Ever since Raffles had told him the name of Sarah Dunkirk’s
husband, Mr Bulstrode had been wondering what he should do.
For days he thought about Raffles and about the sins in his own
past. Finally, he wrote a letter to Will Ladislaw, asking him to
come to The Shrubs that evening. Will was not surprised to
receive this invitation. He assumed Bulstrode wanted to talk
about some business to do with the election.

'l invited you here, Mr Ladislaw,” began Bulstrode, ‘to discuss
a very private matter. | have a confession to make to you. I make
it only because I will be judged by God. Human law cannot touch

me.

Ladislaw had always been sensitive on the question of the
honour of his family. He was now afraid of what Bulstrode might
tell him.

'Is it true that your mother’s name was Sarah Dunkirk and
that she ran away from her family to become an actress?’

Yes,' replied Will.

‘Do you know anything about your mother’s family?’

‘No.’

‘Sarah Dunkirk's mother became my wife,’ said Bulstrode.
‘She was rich, and, when she died, she left all her money to me,
because she couldn’t find her daughter. Is your mother still

alive?’
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‘No,’ said Will, standing up as if to leave. He felt suddenly
angry. He did not want to have any connection with this man.

'Please sit down, Mr Ladislaw,” said Bulstrode, anxiously. ‘I
wish to compensate you — to give you the inheritance your
mother never received. | am not obliged to do this by law: I am
doing it merely as an act of conscience.’

'Did you know where to find my mother?’ said Will.

Bulstrode turned pale. He had not expected his generous offer
to be met in this way. ‘Yes, | did. But now I’'m penitent and wish
to do the right thing before God. I assume that you will accept
my offer, Mr Ladislaw.’

Will looked at him angrily. ‘Before I reply, I want to know
what my grandmother’s business was and why my mother ran
away from home.’

‘It was a shop,’ said Bulstrode, nervously, ‘a pawnbroker’s !
shop. Sarah thought that it was a dishonourable business. That’s
why she ran away from home.’

'She was right,’ cried Will. ‘It is a dishonourable business!’

Bulstrode blushed with anger. He had been prepared for
humiliation, but this was too much. This young man, who he had
hoped to help, was acting like a judge.

‘My honour is important to me,’ said Will. ‘And now I find that
there is dishonour in my family. My mother ran away from it,

and so will I. I refuse your offer. Goodnight, sir.’

*

As the weeks passed, Lydgate's money worries got worse, and

the possibility of being forced to sell the house and the furniture

1. pawnbroker : person who lends money in return for goods; at the
time it was considered to be almost criminal.
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grew more and more likely. Poor Rosamond had found marriage
very disappointing. Before they were married, she had seen
Lydgate as a romantic stranger. She had thought, ‘If I marry him,
he'll make my life delightful’. But in fact married life was not
delightful: it was full of everyday details that were not what she
had wished and hoped. His scientific studies seemed to her a
sinister vampire’s occupation. She felt that her husband had
managed things badly, and she thought that her own judgement
was superior to his.

Until he had left the neighbourhood four months before,
Ladislaw’s company had been pleasant and exciting for her, but
now he was gone. Rosamond felt bored without him. She
dreamed of an invitation to Sir Godwin Lydgate’s house. She
dreamed of a life in London with no money worries.

Finally, she decided to take action. Without telling her
husband, she wrote a letter to Sir Godwin, explaining their
troubles and asking for help. A week later, Lydgate came into the
drawing-room with a letter in his hand. His face was pale with
anger.

‘ can’t live with you, if you are always doing things I ask you
not to do!' he cried, handing! her the letter.

Rosamond too changed colour as she read.
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1. handing : giving (with his hand).

107



< Middlemarch

"l'?"i.ﬂ"‘ﬂi:_’.'-"]l- I havwe r:lfw&v}s wishecl ou well, but sow :

PAUST EGT"LSLC{E;’}. uﬁ-ﬂuh.ﬂﬁfé ﬂcm/d,é'a%& % Lﬂc{&/c?Emf{E‘.h% -
ﬁhﬂm WAL, ]

fectionate uncle,

win L ate
t s

‘This is not the first time this has happened, Rosamond,’ said
Lydgate angrily. ‘'Time and time again, | have expressed a wish,
you have seemed to accept my wish, and then you have secretly
disobeyed me.’

Rosamond sat in silence, waiting for his anger to pass. No
argument could persuade her that she had done something
wrong. In her own view, she was the innocent victim of
unpleasant circumstances. Lydgate thought of their future
together. ‘She will stop loving me,’ he thought. ‘How sad our life
together will be then!’

Finally, she looked at him with tears in her eyes. ‘I only tried
to help,” she said gently. ‘It's very hard to be disgraced ! here,
among all the people we know, and to live in such a miserable
way. | wish | had died with the baby.’

Her gentle tears and words touched Lydgate’s heart. He put
his arm around her. ‘It is much more difficult for her than it is for
me,” he thought. ‘She has no life outside the home, as | have.” He
wished to excuse her everything if he could, but to excuse her

was also to think of her as another and weaker species.
Nevertheless, she had mastered him.

*

Will's departure from Middlemarch had been delayed, but

1. bedisgraced : lose the respect of other people.
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now, after his meeting with Bulstrode, he finally prepared to
leave. Then he remembered that he had left some of his sketches
at Tipton Grange. He rode out to get them on his last day in
Middlemarch.

That morning, Dorothea went to Freshitt Hall to see Celia and
Sir James. Mrs Cadwallader was there too, repeating all the
gossip she had heard in Middlemarch. ‘Everyone is talking about
Mr Ladislaw,’ she said. ‘He spends all his time singing with Mrs
Lydgate while her husband is at work.’

‘That is not true!’ cried Dorothea. ‘Or at least it is a
misrepresentation. | do not want to hear people speaking evil of
Mr Ladislaw. He has already suffered too much injustice.” As she
spoke, she blushed deeply, and her lips began to tremble. Then,
calming herself, she stood up. ‘Anyway,’ she said, ‘I must leave
now. I'm going to Tipton Grange. Goodbye.’

As she drove along in the carriage, the world seemed suddenly
ugly and horrible. Her eyes filled with tears. ‘It's not true!” she
cried, although she could not forget the day she had found Will
with Mrs Lydgate and heard his voice accompanied by the piano.

When she got to Tipton Grange, the servant told her that her
uncle was out but Mr Ladislaw was in the library.

Dorothea entered the library, shook his hand, and sat down.
‘I'm very glad to see you,” she said. ‘I thought you had left
Middlemarch weeks ago.’ Her voice trembled a little.

‘After our last meeting, | discovered things that have changed
my plans for the future,” said Will. “‘When 1 last saw you, I
thought I might come back some day. But now I don'’t think I ever
shall.’

‘Did you want to tell me the reasons?’ she asked, timiadly.

‘Yes,” Will replied. ‘Since | said goodbye to you, I have found
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Go back to the text

ix i i ich the
out about Mr Casaubon’s will. It's a terrible insult. I'm not a o Put these events from Chapter Six into the order in which y
happen. The first has been done for you.

fortune-hunter. There was no need to protect you from me. The

fact that you are rich was protection enough.’ a. Dorothea returns to Lowick.
' know,’ said Dorothea. b. Rosamond discovers that she is expecting a baby.
He walked to the window. She rose ! and came up to him & Lydgate receives a letter from his uncle.

there, but he turned and walked to another part of the room. d. Mr Brooke loses the election.

Dorothea was hurt by this. He seemed no longer to like and trust e Mr Bulstrode asks Will to visit him.

her as he had always done in the past. £ [1] Dorothea hears about the clause in her husband’s will.
I must go,” he said. ‘I must go and live somewhere else, g. Dorothea realises that Will is in love with her.

without happiness or hope. What | care for more than anything T Will visits Dorothea at Lowick.

else is forbidden to me. | don’t just mean forbidden to me by 3 Rosamond has an accident.

others. | mean forbidden to me by my own pride and honour. I'll j. Will visits Tipton to collect his sketches.

go on living like a man who has seen heaven in a dream.’ k. Lydgate realises that he is in debt.

Dorothea could not be sure that he was talking about his

relation with her. Perhaps he was talking about his relation with 9 Bronunciation )
e . ““What can I do,
Mrs Lydgate. Perhaps he was confiding in her?2 as a friend. Compare the sentence spoken by Rosamond, a

ius,”’ i thea, “Tell
Will was not surprised by her silence. He longed for an Tertius, on pageﬂ}ﬂél». with the sentence spoken by Dorothe
me what I can do,”” on page 58. | 1
What is the difference in meaning? Which expresses a desire to help

and which expresses quite the opposite? Practise saying both
- gt
SN sentences with a partner putting the appropriate accent on 1.

'Please remember me,’ said Dorothea, with a sob in her voice.
‘Why do you say that?’ asked Will, irritated. ‘I'm in danger of
forgetting everything else.” And he walked out of the room.
H Dorothea sat down. Her heart was beating fast. He loved her!

. ; . S} ' Dunkirk
Now she knew it for certain. She was filled with joy. At that Mr Bulstrode | * —ME—'—J

moment it was easier to say goodbye. The knowledge of loving

assurance that she loved him, but he knew she could not say so,

even if it were true. They shook hands, and he walked towards

e We learn more about another ‘family’ in Chapter Six. Complete the
family tree below.

and being loved made her forget her sadness and feel strong.

1. rose (rise, rose, risen) : stood up.

2. confiding in her : telling her his secrets.
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Chapter Six we discover some of the answers to the unanswered

questions from Chapter Five. Complete the sentences below.

a.
b.

c.

The old woman who died was ....cocovvevevenennnnn,
Mr BulStrode’s DUSINESS WaS 8BS et .

Mr Bulstrode's ‘sin’ was ....oovvennnns

e The nature of Mr Bulstrode’s business is revealed to us in Chapter Six.

Read the footnote on page 106 which explains what it means.

d.
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Traditionally, outside this type of
business you would find this sign.

Find out from an encyclopaedia or from
the Internet what this sign represents
and where it comes from.

Look at these other traditional signs found outside shops or places
of business. Try to match each sign with its business.

1. Barber

2. Law Courts
3. Chemist

4, Pub

Ft @ For questions 1-5, complete the second sentence so that it has a
similar meaning to the first sentence, using the word given. Do not
change the word given. You must use between two and five words,
including the word given. There is an example at the beginning (0).

0

She wished that she could renounce the property he had left her in
his will.

would

If she could, Dorothea ....would.. .. renounce the property he had
left her in his will.

‘If I'd stayed at home, 1 would have lost the baby anyway, said
Rosamond.

even

‘I would have lost the baby .......cccoceevnes stayed at home,’ said
Rosamond.

It was clear to him that they had to live more modestly from now on.

needed
He saw that they ................... money from now on.

I don’t expect any help from my uncle’, said Lydgate.
think
Lydgate didn't ....cccceeevenie would help him.

‘We'll have to return some of the silver to the shop where we
bought it’, said Lydgate.

must

Lydgate said that ................... some of the silver to the shop where
they had bought it.

‘Do you know anything about your mother’s family?’ Mr Bulstrode
asked Will.

he
Mr Bulstrode asked Will ............ anything about his mother’s family.

o Answer the questions below.

o p TP

Why couldn’t Tertius Lydgate ask Mr Vincy for help with his debts?
How did Rosamond react when Tertius asked her to economise?
Who did Rosamond suggest that they ask for money?

What did Tertius see as a more realistic solution?
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l Before you read

@ o Listen to the first part of Chapter Seven. For questions 1-5, choose

* the best answer, A, B or C.

1 Why didn't Lydgate want to ask Mr Bulstrode for a loan?

A Because he thought that the banker would not have the
money.

B Because he knew about his past.

C Because he disliked him.

2 What did Mr Bulstrode want to discuss with Lydgate?

A his plans for the new hospital CHAPTER SEVEN
B his plans to move away from Middlemarch
¢ [] his health A temptation
3 How much money did Lydgate want to borrow?
A one hundred pounds
B five hundred pounds
C one thousand pounds @ ydgate’s only hope was to get a loan ! from
4 What was Mr Bulstrode's response? Bulstrode. He did not want to do this, because he
A He said that he didn’t have the money. disliked the banker and knew that most people in
B He suggested that Lydgate should say he was bankrupt. Middlemarch disliked him. Until now, he had
c He agreed to lend him the money. considered himself totally independent of
5 Why was Mr Bulstrode worried? Bulstrode. His work at the new hospital had been done because
A Because Raffles had returned to Middlemarch several Lydgate himself was interested in charity and public health. But
| times. with these terrible debts, he could no longer be independent.
B Because Raffles spent his time in Middlemarch’s public Bulstrode asked Lydgate to come to his office at the bank to
Hosees, . discuss the new hospital. ‘I am no longer young, Mr Lydgate, and
C Because he had run out of money. my health is not good,’ said the banker, ‘so I'm going to retire

| from some of my business interests. I'll move away from

1. loan : sum of money given for a certain amount of time which must
be paid back.
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Middlemarch, to a place by the sea. It’ll be better for my health.
I'll also retire from the management of the new hospital. I've
talked to Mrs Casaubon, and she says that she might take over
my part in the financing of the hospital.’

'I'm sorry to hear that you are leaving the hospital,’ said
Lydgate. “You know that the other Middlemarch doctors disagree
with my methods. With your support, I was able to treat fevers
as | thought they should be treated. That is especially important,
now that we have a case of cholera in town.’

‘Nevertheless, | can’t give any further financial help to the
hospital,’ said Bulstrode.

Lydgate thought that Bulstrode must have money problems
of his own, but asking the banker for a loan was his last hope,
and so he explained about all his debts and asked for a loan of
one thousand pounds. Bulstrode said that he could not help. He
advised Lydgate to go bankrupt. !

Lydgate felt that the banker had no human sympathy, but in
fact Mr Bulstrode was too preoccupied with his own worries to
help anyone else. In the past few months, Raffles had come back
to Middlemarch severa] times. Each time, Raffles went into
Middlemarch and got drunk in the public houses. 2 Bulstrode was
afraid that Raffles might tell his secrets in town, so he gave the
Man money to go away.

The day before, Raffles had come back to The Shrubs. He was

ill. Mr Bulstrode put him to bed in his own bedroom. He told his.

wife that he was taking care of a miserable creature, the victim

1. go bankrupt : declare that he cannot pay his debts; in this case all his
property will be sold to repay them.

2. public houses : formal term for ‘pubs’.
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of vice, ! as an act of Christian charity. The fever had made Raffles
delirious: he was speaking plainly about those facts in the past
that Bulstrode wanted to keep secret. Bulstrode was afraid that
someone might hear, so he sat by the sick man’s bed and allowed
no one else to enter the room. He sat up all night, praying.

When Bulstrode returned from the bank after his
conversation with Lydgate, Raffles was worse. Illness had
changed him: instead of being loud and sarcastic, he was now
timid and frightened. Bulstrode sent a note to Lydgate, asking
him to come to The Shrubs. Sitting by the bed, waiting for
Lydgate, Bulstrode thought that perhaps God intended to save
him from disgrace and humiliation after all. Raffles might die.
Bulstrode prayed: ‘Thy will be done’. 2

When Lydgate arrived, Bulstrode spoke to him outside the
room. ‘I've asked you to come, Mr Lydgate, because an
unfortunate man is here and is seriously ill. His name is John
Raffles. He worked for me many years ago. | feel it's my duty to
help him.’

When he had thoroughly examined the patient, Lydgate spoke
to Bulstrode in private again. ‘He must stay in bed. Someone
should watch him all the time.’

Tll watch him.’

‘Have you no servant who could do it?’

'Yes. | have Mr and Mrs Abel, but they are inexperienced. I'll
watch the patient, and they can help me if necessary.’

‘All right. Then I'll give my instructions to you,’ said Lydgate.

1. vice : evil habits (in this case excessive drinking).

2. Thy will be done : line from the Lord's Prayer, meaning 'Let your
intentions be realised’.
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‘Don’t give him any alcoholic drinks. He'll ask for them, but you

must refuse him.’

It is serious?’ asked Bulstrode.

T'm not sure. He was a strong healthy man before he fell ill. If

you follow my instructions, he should get better in a few days.
On the other hand, he might get worse. We'll have to wait and
see. I'll come again tomorrow morning.’

As Lydgate rode away, he thought about the treatment of
cases of alcoholic poisoning ! such as this. Most doctors in Britain
at the time believed that patients with this illness should be
allowed to drink alcohol and be given large doses of opium.
Lydgate was completely against this treatment. Whenever he
had treated cases of alcoholijc poisoning in the past, he had
forbidden alcohol and opium, and his patients had got better.

Lydgate did not wonder why Bulstrode was taking care of
Raffles. He supposed that the sick man was the object of
Bulstrode’s Christian charity. ‘1 wish he had the same feelings of
Christian charity for me!’ he thought. He was on his way home to
tell Rosamond that his last hope of paying the debts was gone,
She had told him that, if the furniture had to be sold, she would
go back to her father’s house. As he rode along, Lydgate thought

how different these troubles would be, if he had a loving
companion to share them.

*

Bulstrode sat by the sick man’s bed, deep in thought. He
wanted Raffles to die, but he intended to do nothing to cause

that death. He intended to follow Lydgate’s instructions exactly.

1. aleoholic Poisoning : when a person has so much alcohol in his blood
that he becomes seriously ill and perhaps dies.
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Now he deeply regretted having refused to give Lydgate a loan
that morning. If he had given Lydgate the loan, Lydgate would
have felt obligated to him. What if Raffles spoke deliriously while
Lydgate was there?

The next day, Lydgate came at noon. Bulstrode noticed that
the doctor looked pale and tired. Raffles was worse: he had
refused to eat, and he had not slept: he had been awake, feverish
and delirious, all night.

'l think we should give him a little opium — very little — just
to make him sleep,’ said Lydgate. ‘Give him three drops of opium
every half hour for two hours, then stop. It is very impmrt?nt
that you stop after two hours. Don’t let him drink anything
alcoholic, and make sure the dose of opium is exactly as I told

you. .
‘You yourself are looking ill, Mr Lydgate,’ said Bulstrode.

'l told you of my troubles yesterday,’ said Lydgate, coldly.

‘Yes. I've thought about your situation, and I've decided to
help you. I think you said that you need a thousand puunlds. If
you wait a moment, I'll write you a cheque for that amount. |

‘Thank you, Mr Bulstrode,’ said Lydgate, suddenly full of joy
and relief. As he rode home to tell Rosamond the good news, he
did not wonder why Bulstrode had changed his mind.

At six o'clock, Bulstrode gave Raffles the first dose of opium,
following Lydgate’s instructions exactly. Half an hour later, he

called Mrs Abel. |
‘Will you please sit with the patient tonight, Mrs Abel? I'm

very tired. I must sleep.’

‘Certainly, sir,’ said Mrs Abel. "‘What should I give him?’

‘Give him three drops of opium every half hour. Give him soup
or water if he asks for it. If you need any help, call your husband.’
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Mr Bulstrode went downstairs. He was not worried that
Raffles might talk in Mrs Abel’s presence: the opium had made
his speech incoherent. He sat in the drawing-room for a long
time, thinking about Raffles. Suddenly he realised that he had
not told Mrs Abel when to stop giving the opium to Raffles. He
went upstairs, thinking, ‘Perhaps she has already given him too
much. I'm tired. It's not surprising that | forgot part of Lydgate’s
instructions. Should 1 go to my own room, or should 1 tell Mrs
Abel when to stop giving him the opium?’ He paused in the
corridor by the door to the room. He could hear the sick man
talking incoherently. ‘Perhaps,’ thought Bulstrode, ‘Lydgate is
wrong. Perhaps more opium will help Raffles.” Mr Bulstrode went
into his own bedroom.

A few minutes later, Mrs Abel knocked on Mr Bulstrode's
bedroom door. ‘Excuse me, sir. Should I give the poor man some
cognac? He says that nothing else will save him. He says he'll die
without it. And | remember, sir, that when my master Mr
Robinson was ill, the doctor said to give him cognac all the time.’

Mr Bulstrode did not answer immediately. Then he gave Mrs
Abel a key and said, ‘There is plenty of cognac downstairs in the
wine cellar.’!

The next morning, when Lydgate arrived, Raffles was clearly
dying. Lydgate was disturbed about the case. Had Bulstrode
followed his instructions exactly? Lydgate did not want to ask
Bulstrode that question: it seemed like an insult. And Bulstrode
was Lydgate’s benefactor. An hour later, Raffles died. ‘Well,’
thought Lydgate, ‘the man is dead. There is no point in implying

1. wine cellar : underground room used for storing wine and liqueurs.
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that it was someone’s fault. After all, my instructions might have
been wrong.’

Five days after the death of Raffles, three Middlemarch men
— Mr Bambridge, Mr Hawley and Mr Hopkins — were standing
outside their favourite public house when Mr Bulstrode walked
by. 'That reminds me!’ said Mr Bambridge. ‘When | was in the
village of Bilkley last Wednesday, I heard an interesting story
about Bulstrode. Do you know how he got his money? He
married an old woman when he was young. He let her think that
her daughter and grandchild were dead, even though he knew
they were alive. Then, when the old woman died, he got all her
money!’

‘Who told you that?’ asked Mr Hawley.

‘A drunken old man in the public house at Bilkley,” said Mr
Bambridge.

‘What was his name?’ asked Mr Hawley.
‘Raffles.’

‘Raffles?’ cried Mr Hopkins, the undertaker.! ‘I did his funeral

yesterday! Bulstrode was there. His servant told me that Raffles
died in Bulstrode's house.’

'Did any doctor see him?’ asked Mr Hawley.
‘Yes. Lydgate,’ said Mr Hopkins.

Other men, hearing that the conversation was interesting,
joined the group to listen to the gossip.

‘Lydgate and Bulstrode have always been close,’ said Mr*
Bambridge.

'l don’t like Lydgate, and I don't trust his methods,’ said Mr
Hopkins. ‘Our doctor, Dr Sprague, says that these modern

1. undertaker : person whose profession is to organise funerals

122

A temptation

methods are dangerous. And especially now that there’s cholera
in the town, we need doctors we can trust.

| heard that there’s going to be a town meeting to discuss the
cholera,’ said Mr Bambridge. ‘Are you going?’

‘Certainly,’ said Mr Hopkins. ‘All the men in town will want to
be there to discuss how we can prevent the cholera from
spreading.’

‘Do you know that Lydgate has paid all his debts?' said Mr
Hawley suddenly. ‘I heard it yesterday. They were going to take
all his furniture, but at the last moment he found the money.’

‘Yes,' said Mr Hopkins. ‘1 heard that. My brother works in the
bank. He said that Mr Bulstrode gave Lydgate a loan.’

‘That sounds bad,’ said Mr Bambridge. ‘Perhaps Bulstrode
gave Lydgate the money to keep quiet about the death of this
fellow Raffles!’

All the men listening agreed that this was probably true. And
from there the gossip spread through Middlemarch like fire.

*

The next day there was a town meeting to discuss the
cholera. All the men of Middlemarch were there. When Bulstrode
and Lydgate entered the meeting together, people stopped
talking and looked at them. The meeting began, and Mr
Bulstrode asked if he could speak on the subject of a new
cemetery. The chairman ! said yes, but just then Mr Hawley rose
and said, ‘Before anyone speaks about the cemetery, I would like
to speak about another subject, which I and many of the people

of Middlemarch consider very important.

1. chairman : person responsible for organising and managing a
meeting.
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Mr Bulstrode sat down, and Mr Hawley continued, ‘Many of us
in Middlemarch think that Mr Bulstrode should resign from the
public positions he holds. There are certain actions which,
though not illegal, are as immoral as many illegal actions. I ask
Mr Bulstrode to deny, if he can, the scandalous statements made
by a man now dead, who died in his house. That man — known as
John Raffles — claimed that Mr Bulstrode got his money
dishonestly.’

Everyone in the room looked at Mr Bulstrode, who had turned
very pale. For many years, Mr Bulstrode had been a powerful
person in Middlemarch. He had often criticised other people for
their sinful ways. He had acted as though he himself were the
perfect example of Christian virtue. Now, he was being publicly
humiliated. God had not, after all, decided to spare him.! God
had abandoned him and left him exposed to these rough 2 men
who hated him and took pleasure in his humiliation.

Lydgate heard the accusations with alarm, but, as a doctor, he
was even more alarmed by Bulstrode's pale face and trembling
hands. The banker stood up to speak: ‘The people who are
attacking me are doing so not because they want justice but
because they hate me. They have always hated me, because |
criticised them for their sinful lives. They spent all their money
on sin, while | spent mine on charitable works.’

Many voices were raised in disapproval of Bulstrode's speech,
but one was louder than the rest: ‘If you mean me, sir,’ cried Mr

Hawley, ‘I never pretended to be a saint, as you do. Again I ask

1. spare him : excuse him, let him live without experiencing this
humiliation.

2. rough [raf] : uneducated, violent, insensitive.
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Go back to the text

you to explain or deny the accusations made against you!’ o Answer the questions below
The chairman turned to Bulstrode and said, ‘I think that,

because Mr Hawley and his friends have asked it, you should a. Where did Mr Bulstrode put Raffles?

offer an explanation of the things of which you have been b. 'How did he explain thisito his wife?

accused. If you wish, I will listen to your explanation later today c ‘Whyidid MrBulstrateSaymmidiRaifes himself?
in private. Now, | must ask you to leave, so that we can continue d. Whodid Mr Bulstrode send for? Why?

the meeting.’ What did the visitor tell Mr Bulstrode to do and what not to do?

After a moment’s hesitation, Bulstrode took his hat from the Whatwas Barties sulferiig from?

floor and slowly rose, but he seemed about to fall. Lydgate felt
sure that the banker was not strong enough to walk out on his
own. What could he do? He stood up, took Bulstrode’s arm, and
helped him out of the room. It was an act of compassion that he
did naturally, as a man and as a doctor, but he knew that those

present saw him as Bulstrode’s friend and ally.! He knew that, by The three men (0) ..A.... share worries. Mr Bulstrode is tired and (1)

helping Bulstrode at that moment, he was separating himself .......... NOPeEs that Raffles will not survive. Lydgate is pale, tired and

from the other men in the room. Poor Lydgate could now see angry that Mr Bulstrode had (2) ......... . him a loan of one thousand
pounds. Raffles has not eaten or slept and was delirious. In this part of

exactl i im:
xactly what the other men of Middlemarch thought of him: they Chapter Seven, the first two men (3) .......... their wishes. Mr Bulstrode

thought that he had taken a bribe 2 to keep silent about the thinks that he (4) .......... have given the money to Lydgate. If he had,
death of Raffles. Lydgate would be in his debt and would be (5) .......... an obligation to him.

When Lydgate arrives the next day he decides to give the patient a
{ =) —— opium. Most doctors believed that alcoholic poisoning should
be (7) .......... with opium and alcohol. Lydgate does not but he is |
worried that Raffles would die. He tells Mr Bulstrode to give Raffles
three drops of opium (8) .......... half-hour for two hours. Mr Bulstrode
then decides to give Lydgate the loan and tells him that he has
changed his (9) .......... Mr Bulstrode then leaves Mr and Mrs Abel, his
servants, (10) .......... charge of administering the opium to Raffles but
he forgets to tell them to stop after two hours. Mr Bulstrode goes to
bed thinking that he should tell Mrs Abel, but decides not to. He then

e.
. 7

g. How was this illness traditionally treated?

h.

Did Lydgate suspect anything was wrong?

* e For questions 1-14, read the text below and decide which answer (A, B,
C or D) best fits each space. There is an example at the beginning (0).

allows Mrs Abel to give Raffles (11) .......... cognac and gives her the
1. ally : person who is on your side in a war or dispute. keys to the (12) .......... , knowing that this will kill him. Mr Bulstrode
2. bribe : money given so that something illegal or immoral is done. becomes in effect, a murderer.
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The following day Lydgate cannot understand how the patient died o Are the statements below true (T) or false (F)? Correct the false ones.
but does not want to ask Mr Bulstrode because he had been (13) .......... FUBRT-
kind to him. So two of the men got what they wanted but at (14) .......... .
cost? a. MrBulstrode and Lydgate entered the meeting

0 Aall B both C they D too separately.

: : |d resign.
1 Aconfidentially Bsecretly Cdiscretely D peacefully b. MrHawley thought that Mr Bulstrode should resig .
' ‘ te to other
2 Areputed B cancelled C denied D stopped o MrdiTIStde hi(fi aliygibEn very corsxiars
Middlemarch citizens.
3 Aget B receive C collect D take
4 A - ioht B C Id el d. MrBulstrode said nothing to the accusations.
mi ma wou D shou :
8 ¥ 5 e. The chairman asked Mr Bulstrode to leave the meeting.
5 Aover Bin Cto D unaer
Y - - 4 f. Lydgate got out of the way to allow Mr Bulstrode to pass.
it lece C little D dose
’ . g. The townspeople thought that Lydgate had taken a

7 Atreated B corrected C adjusted D dealt bribe

8 Aalmost B always Cone D every

9 A head B mind C opinion D decision
10 Aon B to Cin D with Bef q

.

11 A many B much C any D some et =
12 Avault B cellar C store D cave o What do you think will be the result of what happened at the
13 Atoo B to C much D so meeting?
14 A how B which C that D what

e Who do you think with support Lydgate and who will not? Choose

from the list below.
e We have seen in earlier chapters the effect of gossip. In Chapter

Severll, this gossip takes a more serious turn. Which three pieces of i MEBrooks d. celia
confidential information do Mr Bambridge, Mr Hawley and Mr

' . Mr Hawl
Hopkins discuss? What do they conclude? b. Sir James e. Mr Hawley
| B c. Rosamond

Gossip Evidence Charge
Bulstrode married an e Look at the picture on pages 138-9.
old woman when he
was young | 1 a. Who are these characters?

Raffles told the story | Bulstrode killed b. What do you think has happened?

in the pub; Lydgate Raffles ¢. How do you think Dorothea is feeling and why?

was the doctor s !

= = — d. Do you remember a similar episode?

Lydgate had paid his
debt
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CHAPTER EIGHT

Sunset and sunrise

hat evening, Dorothea had dinner with Mr Brooke,
Sir James and Celia. Mr Brooke, who had been at
the meeting, told everyone the whole sad story.

Dorothea listened with deep interest, and asked

her uncle to repeat the parts involving Lydgate.
When Mr Brooke had finished, she said, ‘“You don't believe that
Mr Lydgate has done anything wrong, do you? I don't! Let’s find
out the truth and prove his innocence!’

‘Let’s not be too hasty, ! my dear,’ said Mr Brooke.

‘We must help Mr Lydgate,’ she said earnestly. "We must tel]
everyone that we believe him to be innocent! | can't be

indifferent to the troubles of a man who helped me in my trouble

1. be too hasty: make decisions too quickly.
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and in my illness.’

‘But, Dorothea,’ said Sir James, ‘we don't know that he is
innocent.’

‘Oh, how cruel!’ cried Dorothea. ‘Don’t you want to be the one
person who believes he’s innocent, when everyone else thinks
he’s guilty? Our neighbours almost always think that we're
worse than we really are. I don’t think he could possibly have
accepted a bribe. | will ask Mr Lydgate to tell me the truth, so
that I can help him. 1 will take Mr Bulstrode’s place at the new
hospital. When he tells me the truth, we can all help him out of
this trouble.’

‘It's true that a woman can sometimes show sympathy when
a man must be more cautious,’ said Mr Brooke.

‘Surely a woman should be cautious too and listen to those
who know better than she does,’ replied Sir James.

Later, when the sisters were in the drawing-room alone, Celia
said, “You must listen to Sir James, Dodo, otherwise you will get
into trouble. You always did and you always will get into trouble
when you follow your own ideas.’

Dorothea’s eyes filled with angry tears. She felt that every
generous impulse she had was frustrated.

*

Lydgate did not tell Rosamond what had happened at the
town meeting. ‘If | tell her, she will be indifferent to my
suffering,” he thought. ‘She will say that I've made her life
miserable.” He could not bear to see that cold distant look on her
face as he told her his troubles.

As soon as the debts were paid, Rosamond felt better. But she
was not happy. Her married life was not what she had hoped.
Lydgate was very gentle to her, but she remembered the things
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he had said to her when he was angry. They had offended her
deeply. She felt that her marriage was a failure,

Often she thought of Ladislaw. ‘If | had married him,
everything would have been delightful,’ she thought. She knew
that he admired Mrs Casaubon very much, but she was sure that
he loved her more. In her fantasies, Will had a great passion for
her. ‘He will return to Middlemarch to be near me,” she thought.
‘He will never marry. He wil] live nearby and adore me always.’

A few days before the memorable town meeting, Will wrote a
letter to Rosamond and Lydgate: ‘Il am coming back to
Middlemarch for a brief visit,’ he wrote. ‘I hope | will still be
welcome in your drawing-room. I look forward to our music.’

As Lydgate read the letter aloud to her, Rosamond smiled. ‘Mr
Ladislaw is coming back, and the debts are paid,’ she thought.
‘Now everything will be pleasant.’

A few days later, she sent out invitations to a party. She did
not tell Lydgate, because she knew he would say that a party
COst too much money. ‘When the invitations have been
accepted,’ thought Rosamond, ‘I’ll tell him.’ But all the
invitations were refused. Lydgate was looking through the post
one day and saw the last reply.

‘Why is Chicheley writing to you?’ he asked, handing her the
letter. Rosamond opened it and showed it to him. ‘Why did you
send out invitations without telling me?’ cried Lydgate, furious.

She said nothing.

‘Do you hear me?’

‘Certainly I hear you, said Rosamond.

Afraid that he might become violent, Lydgate walked out of
the room. Rosamond thought that he was getting more and more
intolerable. She wondered why all the people she had invited had
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refused the invitations. In fact, she now realised that none of her
friends and family had talked to her for the last few days. She
put on her hat and coat and went immediately to her father’s
house, and he told her everything.

That evening, she sat pale and silent in the drawing-room.
‘Have you heard anything that distresses you, Rosamond?’ asked
Lydgate.

‘Yes,’ she answered.

‘What have you heard?’

‘Everything, I suppose. Papa told me.’

There was a silence, Lydgate thought, ‘If she has any trust in
me, she ought to speak now and say that she believes | am
iInnocent.’

But Rosamond said nothing. She thought that he should be the
first to speak. He should say he was sorry for causing her such
pain and disgrace. She had no idea whether or not he was guilty.
If he was innocent, why did he not do something to prove it?

That silence made them more alienated from each other than
they had ever been before.

*

A few days later, Dorothea received a letter from Bulstrode,
asking her to discuss the new hospital with Lydgate. She had not
contacted Lydgate, because Sir James did not wish her to do so.
But now that Bulstrode had asked her, she was eager to talk to
Lydgate. She longed to help him. Her own life seemed empty
now, and she wanted above all to help others. As she waited for
him in the library at Lowick, she thought of all the times in the
Past when she had talked to Lydgate. She remembered his help
and comfort when her husband was ill and after his death. She
remembered that one strange occasion when she had found



”’ Middlemarch

Ladislaw singing with Mrs Lydgate, and she wondered what
Lydgate’s marriage was like.
When he came in, she noticed the change in his face. ‘I wanted
to talk to you days ago, Mr Lydgate,’ she said, ‘but | waited until |
heard from Mr Bulstrode again about the new hospital. I'm
thinking of taking Mr Bulstrode’s place as main benefactor of the
hospital, and I hope you'll continue to manage it.’

‘I may have to leave Middlemarch, Mrs Casaubon,’ said
Lydgate. He felt that he could do nothing that went against
Rosamond’s wishes, and Rosamond wanted above all to leave
Middlemarch and escape the disgrace.

‘Not because there is no one to believe in you?' asked
Dorothea. ‘I know that people have misinterpreted your actions.
The moment | heard about it, | knew that they were wrong.
You've never done anything dishonourable.’

‘Thank you,’ said Lydgate in a trembling voice. No one had yet
expressed belief in his innocence. These few words of trust from
a woman were very important to him.

'Please tell me what happened,’ said Dorothea. ‘I'm sure the
truth will prove your innocence.’

For the first time in his life, Lydgate trusted entirely in
someone else’s generosity and sympathy. He told her everything.

‘I'm so sorry,’ said Dorothea, when he had finished speaking. ‘I
know you wanted to do great things with your life. It's so sad
when someone tries to do great work and fails. I'll explain.
everything to all the people | know — Sir James Chettam and Mr
Brooke and other influential people in Middlemarch. They'll listen
to me. Then you can stay in Middlemarch and work at the new
hospital as before. Even though only a few people will believe
that you are innocent at first, gradually others will be persuaded.
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Then perhaps you'll be able to do the great work YyOU Wanted to
do, and the town will be proud of you, she ended with a smje.

Lydgate hesitated for a moment, then he said, ‘Why shoyldn't
| tell you? You know what marriage is. You'll undergtand
everything.’

Dorothea felt her heart beginning to beat faster. Did he have
that sorrow too?

Lydgate continued: ‘I can’t do anything without considering
my wife’s happiness. | would like to do as you suggest, if | yere
alone, but it’s impossible. She wants to leave Middlemarch she
can't bear the disgrace.’

‘But if she understood the good that might come if yoy stayed
here —’

‘She won’t understand it,’ replied Lydgate. ‘In fact this
trouble has made it difficult for us to speak to each other I'm
not sure what she thinks. She may think I have really done
something evil. It's my fault. I ought to be more open.’

‘May I go and see her?’ said Dorothea, eagerly.

'Oh, please do,’ said Lydgate. ‘It’ll please her to think that you
still respect me. She’ll feel honoured by your visit. | Ought to
have told her everything myself, but —'

He stopped speaking, and there was a moment’s Silence.
Dorothea did not say what she was thinking — that she knew
very well the difficulties husbands and wives sometimes have in
talking to each other.

Instead she said, ‘1 will talk to Mrs Lydgate and explajp, our
plans to her, then you can continue at the new hospital anq 4o
the work you always wanted to do.’

'No,’ said Lydgate. ‘I can’t let you put money into a Project
that depends on me. I'm so unpopular in Middlemarch, that the

1125



> Middlemarch

project is sure to fail if | manage it. Besides, I can’t do anything
for a long time except try to earn an income.’

‘It makes me sad to hear you talk so hopelessly,’ said
Dorothea. ‘I have a lot of money — too much money. | could give
you an income. Then you could do your great work.’

'God bless you, Mrs Casaubon!’ said Lydgate, rising from the
great leather chair in which he had been sitting. ‘You're very
generous, but | can’t profit from your generosity. | must leave
Middlemarch and look for the kind of work that will earn money.
| must do as other men do. I'll look for work in London. I'l] treat
the diseases of rich people and get well paid for it. That's the life
| must live.’

‘It is not brave to give up the fight,’ said Dorothea.

‘No, it is not brave,’ he replied. ‘But you have given me
courage by believing in me.’

As he rode away from Lowick, Lydgate thought, ‘This young
creature has a heart big enough for the Virgin Mary. She feels
friendship for men — I never saw that in a woman before — and
a man can be friends with her. | wonder if she could ever fee]
passion for a man? Real passion — not the feelings she had
about Casaubon. Ladislaw? Well, her love might help a man more
than her money.’

*

That day and the next, Dorothea spent a lot of time thinking

about her visit to Rosamond. For her, the iImage of Mrs Lydgate-

had always been associated with Will Ladislaw. She had always
believed that Will was innocent of any wrongdoing. ! At first,
when he had said he was going away, she had thought perhaps

1. wrongdoing : incorrect actions or behaviour.
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he was leaving to escape the temptation of Rosamond.
Dorothea, trying to find excuses for him, had often thought of
how lovely Mrs Lydgate was and how she shared his interest in
music. Perhaps she shared his other tastes as well. But his final
words to her, when she had last seen him at Tipton Grange, had
convinced her that she herself was the one he loved. She had
been delighted by his delicate sense of honour, his determination
that no one could criticise him justly. She now felt sure that his
relations with Mrs Lydgate were innocent.

The news about Bulstrode had damaged Will’s social position.
The gossip in Middlemarch was that ‘'young Ladislaw is the
grandson of a thieving ! Jew pawnbroker!’ This had made Dorothea
wish to defend him, but she felt that the deeper relation between
them must be kept secret, and so she had remained silent.

With these thoughts in mind, Dorothea went to Lydgate’s
house one clear spring morning. She had a letter for Lydgate, in
which she offered to lend him money so that he could pay his
debt to Bulstrode. The letter contained a cheque for one
thousand pounds.

The Lydgates’ maid 2 was washing the steps outside the front
door. ‘Is Mrs Lydgate in?’ asked Dorothea.

'I'm not sure, my lady’ said the maid. ‘Please come in and wait
in the drawing-room. I'll go to look for her.’

Dorothea followed the maid to the drawing-room. The maid
pushed open the door without saying anything or looking inside.
Dorothea entered then stopped suddenly, horrified by what she
saw. Sitting on the sofa, speaking softly, was Will Ladislaw.

1. thieving : stealing, taking other people’s money or property.
2. maid : female servant.
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Rosamond sat close beside him. Her face was turned up to his.
She was blushing, and her eyes were full of tears. Will was
holding both her hands in his.

When they noticed her, Rosamond and Will stood up quickly.

‘Excuse me, Mrs Lydgate, the servant didn't know that you
were here,’” said Dorothea. ‘I just came to leave a letter for Mr
Lydgate.” Dorothea put the letter on a small table and quickly left
the house. She got into her carriage and told the driver to go to
Freshitt Hall.

She was paler than usual, but she felt full of energy. Her
anger and contempt made her energetic. What she had seen was
so despicable — so far below her idea of Will Ladislaw — that she
felt repelled and disgusted. These feelings made her heart beat
fast and gave her unusual energy. She spent the day as she had

planned to spend it — going to Freshitt and Tipton Grange to
raise support for Lydgate.

*
Rosamond and Will stood motionless ! for a long time. He
stared 2 at the place where Dorothea had stood. She looked
anxiously at him. She knew that Will was deeply distressed by

what had happened, yet she was sure that she could comfort
him. She touched his arm.

‘Don’t touch me!’ cried Will, angrily.

Rosamond sat down, offended. ‘You can easily follow Mrs
Casaubon and explain your preference to her,’ she said.

‘How can a man explain at the expense of a woman? She will

never listen to a word | say again. I had no hope before, but | was

1. motionless : still, without moving.

2. stared: looked intensely for a long time.
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sure that she believed that | was good. Whatever people said about
me, she believed in me. But now she will hate me. Explain my
preference? | never had a preference for her, any more than I have
a preference for breathing. No other woman exists by her side.’
When Will finished speaking, her lips were pale. She was an
image of misery. It was now clear to her for the first time that
Will did not love her. Her little world was in ruins. If Tertius had
seen her face then, he would have tried to comfort her. Will felt
no such pity. He knew that he was being cruel, but he did not
care, He felt that Rosamond had ruined the ideal treasure of his
life. He picked up his hat to leave, but he could not go without
saying something to soften his angry last words. He thought, ‘I

might become trapped by this helpless sad woman who has
offered herself to me.’

Finally he said, ‘Shall I come and see Lydgate this evening?’

'If you like,” Rosamond replied in a trembling voice.

Then he left the house.

When Will was gone, Rosamond went upstairs and lay on the
bed. She told the maid that she felt ill. When Lydgate came
home, he sat beside her and held her hand. She looked at him
with more interest than usual, as if she were comforted by his
presence.

‘My poor Rosamond,’ he said. ‘Has something agitated you?’

She put her head on his shoulder and began to cry. For the
next hour he did nothing but comfort her. He thought that
Dorothea had come to visit her and that Rosamond’s agitation
was a result of their conversation.

That evening, Will came to see Lydgate. Lydgate told him that
Rosamond was ill, then he told him of all the troubles they had

had in Middlemarch since Will had left. As Lydgate spoke, Will
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imagined a terrible dull future in which he became Rosamond’s
lover and so betrayed ! his friend Lydgate. He had been cruel to
Rosamond, and now felt an obligation to comfort her. His life

had been ruined, and he cared very little about what happened to
him now.
*

Alone in her room at Lowick that night, Dorothea cried out,
‘Oh, 1 did love him!’ She sat up all night, weeping? and sobbing in
anguish. 3 Her fine woman’s body was shaken by sobs. She cried
for the loss of Will — the bright creature she had trusted through
all her troubles. She lay down on the cold floor and cried herself
to sleep.

In the cold hours of early morning, she woke up, exhausted
and sorrowful but calm. She wrapped warm things around her
and sat in a big chair by the window. She thought about yesterday
morning, examining every detail and its possible meaning. ‘I was
not alone in that scene,’ she thought. ‘It was not my experience
only.’ She had gone to Lydgate’s house, hoping to help Rosamond.
In her anger and disgust, she had abandoned that idea. But
Dorothea was not the kind of woman to hate her rival more than
her faithless lover. She had a strong sense of justice. All her
sympathy for Lydgate and his wife returned to her now. Their
marriage — like her own — had its secret troubles. 'My own
misery should make me more eager to help others,” she thought,
‘instead of making me passive and indifferent. This is a crisis in

our lives — not only in my life but also in the lives of those three

1. betrayed : was not loyal to.
2. weeping: crying.
3. anguish : intense mental pain.
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others. What can I do to save them?’

It had taken her a long time to come to that question. She
looked out of the window and saw that the sun was rising. She
caw a man walking down the road with a bundle ! on his back and
2 woman carrying her baby. In the field she saw a shepherd? and
his dog. She thought, "The world is big and full of people who live
and work and suffer. 1 am a part of that life.’

She called Tantripp. ‘Please bring me some coffee, Tantripp,
she said. ‘And my new dress.’ By eight o’clock, she was walking
to Middlemarch to see Rosamond.

Lydgate met her at the door and handed her a letter. 'l
wanted to put my thanks in writing,’ he said.

‘You have accepted?’ she asked, anxiously.

«es. | will send the cheque to Bulstrode today.’

Lydgate went to work, and Dorothea followed the maid to the
drawing-room. Rosamond stood in the middle of the room,
looking pale and nervous. She wondered why Mrs Casaubon had
come to see her. She was sure that Mrs Casaubon could feel
nothing but animosity for her. Rosamond prepared to meet that
animosity with cold polite passivity. But, when she entered the
room, Dorothea put out her hand to shake Rosamond’s. Her face,
though sad, had a sweet open expression. Rosamond realised
that Mrs Casaubon’s state of mind must be completely different
from what she had imagined.

‘1 wanted to talk to you yesterday about the injustice Mr
Lydgate has suffered,’ said Dorothea. ‘I hope it will make you feel

better to know that he has friends who believe in him.’

1. bundle : heavy package.
2. shepherd: man who takes care of sheep.
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‘Il know you have been very good,’ said Rosamond, realising,
with surprise and relief, that Dorothea was not going to mention
Will.

‘Two days ago, when he came to Lowick to discuss the new
hospital, Mr Lydgate told me everything that happened in
connection with Mr Bulstrode and Mr Raffles. He told me
because | asked him. | believed that he had never acted
dishonourably, and 1 asked him to tell me everything. He
confessed that he had never explained it to anyone, not even to
you.” Dorothea told Rosamond the whole story as Lydgate had
told it to her.

When she had finished, Rosamond blushed and said, ‘Thank
you. You are very kind.’

‘He feels sorry that he never explained all this to you, but |
hope you'll forgive him. It hurts him more than anything that his
misfortunes must hurt you. He could speak to me because I
wasn't involved, and because he knows that | had troubles in my
own marriage. So then | asked him if I could come and see you.
That’s why | came yesterday and am here today. Trouble is so
difficult to bear. We must help each other.” Her face became
animated as she spoke, and she laid her hand on Rosamond’s.
Rosamond, overcome with emotion, ! burst into tears. 2

Dorothea had needed a great deal of self-control to speak to
Rosamond. Her own sorrow was still unbearably painful. Now
she realised that she had, at that moment, a very strong

influence over the fragile creature crying by her side. ‘This might

' be a turning-point in three lives,’ thought Dorothea, trying to

1. overcome with emotion : unable to control her feelings.

2. burst into tears : suddenly started crying.
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control herself and keep back her own tears. ‘My life is ruined.
Nothing can be done about that. But their lives can be rescued
from the misery of mistaken relationships.’

Rosamond’s distress was even deeper than Dorothea
imagined. She had assumed that Dorothea felt nothing but
jealousy and hatred for her. Now it was clear that Dorothea had
feelings that she — Rosamond — had never imagined. She felt as
ifishe were walking in an unknown world.

she looked at Dorothea openly and without embarrassment,
with eyes like blue flowers. What was the use of thinking about
behaviour and dignity after this crying? Dorothea looked almost
as childish, with tears in her eyes. Pride was broken down
between these two.

‘Marriage is such a terribly close relationship,” began
Dorothea, timidly. ‘Even if we love someone else more than our
husband, it’s no use. We need all our power of loving for the
marriage. If we love someone else, that murders ! the marriage
— and the marriage stays with us like a murder — and
everything else is gone.” She fell silent, afraid that she had said
too much. She was also afraid of sounding as if she herself were
perfect. ‘1 know, | know — the other love may be very strong — it
may seem like death to part with it — and we are weak — [ am
weak —’ She stopped in speechless agitation. Her face was very
pale and her lips trembled. She held both Rosamond’s hands
tightly in her own.

Rosamond suddenly kissed Dorothea on the forehead. For a

minute the two women put their arms around each other like

1. murders : kills.
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two people in a shipwreck. ! “You are thinking something that is
not true,” said Rosamond. ‘“When you came in yesterday, it was
not as you thought. He was telling me that he loved you and he
could never love me. And now I think he hates me because you
saw him with me yesterday. He told me yesterday that no other
woman exists for him besides you. Now I have told you, so he
shouldn’t be angry with me any more.’

Dorothea felt an emotion too strong to be called joy. They sat
together in silence for a while.

That evening, Lydgate said to Rosamond, ‘What do you think
of Mrs Casaubon now, Rosy?’

'I think she is better than anyone,’ said Rosamond, ‘and she is
very beautiful. If you talk to her often, you will be more
discontented with me than ever!’

Lydgate laughed and touched her hair. ‘But has she made you
any less discontented with me?’

'I think she has,’ said Rosamond, looking at him. ‘How tired
you look, Tertius." He felt thankful for this little sign of interest.
Now Rosamond had come back to nim, and he was there to offer

her protection. He had chosen this fragile creature and had
taken the burden 2 of her [ife in his arms. He must carry it
carefully for the rest of his life.

*

A few days later, Dorothea was sitting in the library at
Lowick, looking out of the window at the stormy sky, when,
Tantripp came in.

‘Mr Ladislaw is here, Madam.’

1. shipwreck : when a ship or boat sinks at sea.
2. burden : weight, responsibility.
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‘Show him in, Tantripp,’ said Dorothea, her heart beating fast.

Will entered the library and said, ‘1 am so grateful to you for
seeing me.’

‘1 wanted to see you,’ said Dorothea.

I fear you think me foolish and perhaps wrong for coming back
so soon, said Will. “You know — everyone knows now — a painful
story about my family. | knew it before | went away. | wanted to
tell you about it. Mr Bulstrode offered me an income, but I refused
it. 1 didn’t want an income from him. I was sure you —’ He stopped
in confusion, even though there was nothing to stop him saying
such things now: she knew that he loved her-

'You acted as I expected you to act — very honourably,’ she
said.

I'm sure that this new information about my family has not
changed your feeling for me.’

‘No, no. My feeling for you won't change unless I feel that you
have changed.’

Tll never change. I'l| always be true to you.'!

‘I know that now,’ said Dorothea, putting out her hand. He
took her hand and raised it to his lips with a sob.

Dorothea walked over to the window and looked out, ‘See
how dark the clouds are,’ she said.

Will laid his hat and gloves on the leather chair and followed
her to the window. They stood together, looking out as the wind
moved the trees and the rain began to fall. ‘There is no hope for
me, said Will. ‘I shouldn’t have come today. I intended to go
away Into silence without a word from you.’

‘Don’t be sorry,” said Dorothea. Her lips trembled, and so did

1. Ill always be true to you : (here) I'll never love another worman.
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his. It was never known which lips were the first to move
towards the other lips; but they kissed, and then they moved
apart.

Will turned away from her and said, in an angry voice, ‘It is
impossible!’

Dorothea looked at him sadly.

1t is terrible to have our life ruined by circumstances,’ cried
Will.

Your life need not be ruined,’ said Dorothea.
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'Yes, it must! It's cruel of you to speak in that way — as if
there were any comfort. We’ll never be married.’

‘Some time — we might,’ said Dorothea, in a trembling voice.

‘When?' cried Will. ‘I'll always be poor. I couldn’t offer myself
to any woman, even if she had no wealth to renounce.’

There was a silence. Dorothea wanted to say something, but
it was too difficult.

Will looked angrily out of the window, then he picked up his

hat and gloves and said, ‘I must go now. Goodbye.’
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‘Oh, I cannot bear it — my heart will break,’” said Dorothea.
Her young passion overcame all the difficulties that had kept her
silent. Tears filled her eyes and she said, ‘I don’t mind about
poverty — | hate my wealth.’

In an instant, Will was close to her with his arms around her.
‘We could live on my own fortune’, she said. ‘It is too much —

seven hundred a year — | want so little — no new clothes — and I
will learn what everything costs.’

*

The Lords had just thrown out the Reform Act. ! The vicar, Mr
Cadwallader, walked up and down the lawn 2 at Freshitt Hall,
reading The Times. Sir James was there, and Celia with the baby,
and Mrs Cadwallader and Lady Chettam. Just then Mr Brooke
arrived, looking sad and perplexed. ‘I suppose you are unhappy
about the Reform Act,’ said Mr Cadwallader.

‘What? Oh yes, the Reforms. That too. But | have some sad
news for you.’

‘What is it?’ asked Lady Chettam.

‘Dorothea is going to be married again,’ said Mr Brooke.

‘Not to young Ladislaw!’ cried Mrs Cadwallader.

‘Yes,” replied Mr Brooke. ‘I tried to convince her not to do it,
but it's no use opposing her. She can act as she likes, you know.’

‘This is absolutely scandalous!’ cried Sir James. ‘If Ladislaw
had any sense of honour, he would have left Middlemarch after
Casaubon’s death and never come back. I'm shocked at

Dorothea’s behaviour. After the mention of Ladislaw in her

1. Lords ... Act: parliament had rejected the Reforms (see the dossier on
page 93).

2. lawn : area of short grass.
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husband’s will, she should never have seen him again. She
degrades herself by marrying him: she goes from her proper
social position into poverty. And what kind of man could accept
such a sacrifice?’

1 told her all that,” said Mr Brooke. ‘1 said, “My dear, you don'’t
know what it is to live on seven hundred a year and have no
carfiage.” But the fact is that she dislikes Casaubon’s property.
She doesn’t want it.’

‘Be just, Chettam,’ said Mr Cadwallader. ‘Mrs Casaubon may
be acting imprudently, but she is doing nothing wrong.’

‘I disagree with you,’ replied Sir James. 'l think Dorothea is
doing something wrong in marrying Ladislaw.’

‘Dodo said she would never marry again,” said Celia, wishing
to support her husband.

‘I heard her say that too,’ said Lady Chettam.

‘“There is usually a silent exception in such cases,’ said Mrs
cadwallader. ‘But why are you all so surprised? You did nothing
to prevent it. And Mr Casaubon almost arranged this marriage by
his unpleasant behaviour in his will.

4'm on Ladislaw’s side,’ said the vicar. ‘When | married Elinor,
| only had a thousand pounds a year. Everybody disapproved of
me!’

‘But you were a Cadwallader,” said his wife with dignity. ‘It's
difficult to say what Mr Ladislaw is. The son of a Polish piano
teacher, was it? The grandson of a pawnbroker?’

‘Come on, Elinor,” said Mr Cadwallader. ‘It’s time for us to go.’
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l! Go back to the text

I* o Choose from the list A-I the heading which best summarises each
part (1-7) of Chapter Eight. There is one extra heading which you do
not need to use. There is an example at the beginning (0).

A true friend

True feelings

A great disappointment

Trouble in Parliament
Truth hurts

A second coincidence

The solidarity of women

I O T m g 0O w @

O| An unfair accusation

Loose talk

l* e For questions 1-8, read the text below. Use the word given in capitals
at the end of each line to form a word that fits in the space in the
same line. There is an example at the beginning (0).

Dorothea is convinced that the accusations against Mr 3
Lydgate are (0) ...untrue._ . . TRUE
When the opportunity (1) ................. she tells Mr RISE
Lydgate she doesn't believe what she has heard.

He tells her that Rosamond wants to (2) ................. to LOCATE
London. Dorothea promises him that she will speak

with some of the (3) ................. citizens in LEAD
Middlemarch and will convince them of his

5 ——— ; INNOCENT
Mr Lydgate is (5) ................. that he will be able to CONVINCE
continue in his work in the new hospital if he is

B vssiineisiine to pay off his debts. ABLE
She then tells him that she will be happy to pay his

ET ssssnemansnunis if he can convince Rosamond to stay. WAGE
Dorothea remembers her last visit to see Rosamond

and her (8)................. there. EMBARRASS
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9 In Chapter Six we saw that Rosamond twice disobeyed her husband.
In Chapter Eight she does it a third time. What does she do?

o Dorothea visits Rosamond twice in Chapter Eight. What happens?
Complete the table below.

| a. Visit1

b. Visit 2

9 Eliot chooses a typical Victorian ending to her novel, with a romantic
conclusion to the story. Dorothea and Will become finally united.

What do they decide to do? What is standing in their way?

e In the final part of Chapter Eight, Eliot again gives Middlemarch a
definite date. ‘The Lords had just thrown out the Reform Act’. Using
what you have learned in the dossier, when did the end of

Middlemarch take place?
o What do you think the title ‘Sunset and sunrise’ refers to?

9 Dorothea is happy to renounce Casaubon’s inheritance and believes
that she can live without it. Who agrees with her decision and who
does not? Can you think of any more novels in which the hero or

heroine renounces either money or the approval of their families or

friends for true love?
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Every limit is a beginning as well as an ending. Marriage, which
has been the end of so Mmany narratives, is still a great beginning.
It is the beginning of the home epic. Some start out with hope
and enthusiasm but get discouraged on the way. All who read
about young people’s lives are interested in how those lives
continued.

Lydgate’s hair never became white. He died when he was only
fifty. He had made a lot of money attending rich patients in
London and on the Continent. ! When he died, his wife and four
daughters were left with a comfortable Income. He had written
an article on gout, 2 and others regarded him as a successful
man. But he always regarded himself as a failure: he had not
done what he once intended to do. His friends thought he was
very fortunate to have such a charming wife, and Rosamond
never did anything to change their opinion. Her character never
changed. She continued to do as she liked. As the years went on,
he opposed her less and less. Rosamond thought that he had
learned the value of her opinion.

Dorothea always felt that there was something better she
could have done with her [ife. Still, she never regretted that she
had given up social position and fortune to marry Will Ladislaw.
They loved each other very much. They moved to London, and
Will became a politician with strong opinions, working well in
those hopeful times of reform. He finally became a Member of

Parliament. 3 Dorothea was glad that her husband was working_

1. on the Continent : in Europe.

2. gout : disease causing inflammation of the hands and feet (thought to
be common among older rich people).

3. Member of Parliament : elected representative of government.
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hard to help bring justice to the world. Many who knew her
thought it was a pity that such a rare and impressive woman was
nothing but a wife and mother. But no one knew exactly what
else she could have done.

Sir James Chettam always thought that Dorothea’s second
marriage was a mistake. And the people of Middlemarch
continued to talk about her. They said that she was a fine girl
who had married a scholar old enough to be her father, and, a
year after his death, had given up her fortune to marry his
cousin — a young man with no money. Those who had never met
Dorothea usually said that, if she had been ‘a nice woman’, she
would never have married either of these husbands.

Certainly her life was not ideal. A new Saint Theresa will not
have the opportunity to reform convent life. Those heroic days
are gone. Still, Dorothea did some modest good in the world.
Those who knew her benefited from her goodness, as we all

benefit from good people whose lives are not recorded or

remembered.
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o Answer the questions below.

a. What happened to Dorothea and Will? Where did they move to?
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e What do you think happened to Mr Bulstrode and Celia and Sir

James? Write a short composition (150 words) about how you
imagine their stories continued.

9 Who is Dorothea compared to at the end of the book? Find some

information about this person and discuss with a partner whether
you find the comparison a good one.
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o Middlemarch is divided into eight Chapters with a Prelude and Finale.
Can you think of alternative titles for these parts? The first has been
done for you.

Prelude
1. Miss Brooke ... he family. at.Tipton. ...
2. Mr Lydgate
3. A wedding-journey to Rome
4, Lowick
5. Waiting for death
6. The widow and the wife
7. Atemptation
8. Sunsetand sunrise e e A R R :
Einale = sspreesistsessseiiassiiisnsaenes

ite For questions 1-9, choose from the characters (A-G), and for
questions 10-15, choose which character’s house is referred to. The
characters may be chosen more than once. when more than one
answer is required, these may be given in any order. There is an
example at the beginning (0).

Which character (s)

Was running for Parliament? A

Was trying to hide his past?

Wanted to move upwardly on the social scale?

Had a brother-in-law named Sir James Chettam?

0

1

2

3

4 Took their wedding-journey in Rome?
5 Was influenced by Bichat?
6

7

8

2

Was the descendent of a pawnbroker?

fell ill and died through alcoholic poisoning?

Was a good political writer?

Became worried about his debt?
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Who lived

F-t €) write an answer to one of the following two questions based on your
10 ina grey and bleak house?

reading of Middlemarch.
Write your answer in 120-180 words.

11  in a house called Tipton Grange?

12 on an estate that needed reform?
13 in Middlemarch?

14 in a house with a servant named Tantripp?

Either

a. ‘Middlemarch is a vocational novel, a novel about work and
professions’. Write a composition explaining your views using the
characters to illustrate your argument.

15 in a house with the servants Mr and Mrs Abel?

Or
A“Mr Brooke _ b. ‘Middlemarch is one of the most important novels ever written in
B Dorothea Brooke/Casaubon the English language.’ Write an article for your school magazine,
C MrLydgate ' saying whether you think this statement is true or false.
D Rosamond Vincy
E Mr Bulstrode e What do you remember about the author of Middlemarch? Answer
E Wil Ladislaw the questions below.
G Mr Raffles a. What was her real name?
b. What was her family background?
© Group Project c. Which languages was she able to read?

Divide the class into four groups. Each group must choose a ‘member
of parliament’ to represent them. Decide who has the best
characteristics for the job in your opinion, perhaps a clear speaking
voice or is confident. In your group decide on the following:

Use the Internet to find out more information about her. Which other
books did she write? Have any of these books been made into films?

Which political party you intend to represent. O vocabulary
Look at this definition of a ‘bribe’: money or something valuable that

a.
b. Which constituency you would like to represent. ;
you offer someone to persuade them to do something for you.

i Wh.[Ch thfngs i 1n!fend Do e vy Look at these other words associated with crimes connected with
d. Which things you think should stay the same. business and money. Try to match each word (1-5) with its definition
(a-e)

Then present your candidate to the class. When he or she has finished

speaking let the other three groups ask questions. At the end vote for 1 embezzlement
the best candidate. 2 forgery
| 3. tax evasion

E perjury

5 fraud
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to deliberately avoid government contributions
to steal from the company in which you work
to tell a lie in court

to steal something through deceit

» 0 T P

to make an illegal copy of something

T: GRADE 7
€) TOPIC: VILLAGE AND CITY LIFE

Prepare a discussion about village and city life at the time of
Middlemarch and bring in a picture or illustration to show to your
class. Use these questions to help you.

2. What was village life like at the time of Middlemarch?

b. Find out about city life at the time of Middlemarch and contrast it
with life in the provinces.

c. Was 19th-century village life in your own country similar to English
village life?

d. If you had lived in George Eliot’s time, would you have preferred to
live in a village or city?

e. What kind of a place do you live In? Would you prefer to live in a
village or city today?

Key to Exit Test
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